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Preface 


The present edition of Sunifci-Bhagavafca ascribed 
to Sagara Ramacarya has been prepared based on a palm- 
leaf Manuscript ip Malayalam characters available in the 
Institue, and also with the aid of a printed edition of 
the same work with a Marathi Translation published by 
Dattatreya Govinda Sadekar (Khanapur, 1922). 

A translation in English and elucidatory notes ex- 
plaining the allusions have been added in order to make 
it easy for those who have no knowledge of Sanskrit and 
for wider circulation. 

I am grateful to the authorities of the Sukrtindra 
0. R, Institute for having agreed to publish this edition of 
Sunlti-Bhagavata as the first publication of the Institute. 

I must express my sineeresfc thanks to Dr. S. 
Venkitasubramonia Iyer, Professor of Sanskrit, Kerala 
University* Trivandrum for having favoured me by writing 
a Foreword in appreciation of the work. 

I am especially thankful to the Hindi Praehar 
Press Ernakulam, for the excellent printing and get-up 
of the work finished in the shortest time possible. 

I shall consider myself rewarded if the labours of 
Sagara Ramacafya be appreciated by the readers and the 
work considered a treasure-house of practical wisdom. 


Sukrtindra 0. R. Institute, 
Cochin -682002 


G. K. PAI 



Foreword 


The Sukrtindra Oriental Research Institute in 
Cochin, which has been founded to provide facilities for 
research in Sanskrit literature and Indian philosophy and 
culture has come out with its first publication, the 
Suniti-Bhagavata of Ramacarya. This is an interesting 
metrical work dealing with the stories narrated in the 
Bhagavatapura^a in order, the verses being composed in 
such a manner that the first half of each verse forms a 
worldly maxim and the other half an illustration of this, 
but forming, at the same time, a part of the story. The 
former halves of the verses, therefoie, constitute a set 
of maxims and the latter halves arranged consecutively 
constitute a summary of the Bhagavata in a simple form. 

The author Sagara Ramacarya belonged to the 
Gau^ta-Sarasvata group of Madhvas. and is one of the 
less known luminaries among the writers on Dvaita Ve- 
danta, From the references in his Sannltiramayana, a 
companion to the present work, we are able to know that 
he is the author of other works also like Katbasangraha, 
ESabdanirnaya , Tattvasahgraha , Jyotisanitiratna and 
Madkvam antravyakhya. He is also the author of a more 
important work, the Konkanabhyudaya which aims at 
establishing the full-fledged Brahmin status of the Gauda- 
Sarasvatas, which was apparently disputed by bo me 
Prom internal evidence the author can be placed in tha 
17th Century. 

The present edition of the Sunltibhagavata, care- 
fully prepared by Dr. G. IC. Pai, the Director of the 
Institute, is based on an oM edition with Marathi trans 



xii 

lation and a palm-leaf manuscript. He has noticed the 
variant readings and added an English translation which 
would make the work accessible even to those who are 
not very familiar with Sanskrit. He has also provided 
Notes at the end explaining mainly the allusions in the 
text. 

I hope that the scholarly world will welcome this 
publication which combines in itself Ethics, Religion and 
Poetry, and that the enthusiastic enterprise of Dr. Pai 
will result in further valuable publications from the 
Sukrtindra 0. R. Institute. 


Professor and Head of tho 

Department of Sanskrit, * 

Unrversitj of Kerala, 

University Campus, Dr- S. Venkitasubrnmonla Iyer- 

Kanavattom, 

Trivandrum, 

29-3-’73 



Introduction 


From very early times we come across two kindred 
spirits that find expression in Sanskrit Literature -one 
is the didactic spirit and the other the gnomic spirit. 
The gatakas of Bhartrhari are expressions of the didactic 
spirit and are of higher values than gnomic verses which 
contain traditional maxims of sententious wisdom. These 
gnomic verses contain terse and epigrammatic sayings and 
are mostly in the Anusthubh 'metre. The Mahabharata 
contains quite rich masses of them in the 3anti and 
Udyoga Parvas. These verses embody the quintessence 
of traditional wisdom. , 

K§emendra of Kashmir chalked out a new-line of 
composition and composed a poem of J00 verses, the 
first half of each verse being a maxim oF sententious 
wisdom and the second half an illustration from practical 
life. Sagara Ramacarya followed the same pattern and 
produced a collection of gnomic verses which he called 
•Sunlti-Bhagavatam.’ It is a unique work consisting of 
470 verses which, the author declares, is composed for 
singing the glory of Visnu and his devotees. The author 
has adopted the Bhagavata Purana as the basic text 
and source for the material. The method he has adopted 
is to choose contexts from the Bhagavata Purana and 
to justify the outcome with a moral maxim, the moral 
maxim forming the first half of the verse and the 
context chosen from the Bhagavata Purana, which 
serves as an example, forming the second half. The 
examples appear in the Sunlti-Bhagavata almost in the 
same sequence in which they appear in the Bhagavata 



Purana. Tho contents of the Sum ti- Bhagavata are also 
arranged in twelve skandhas and the tenth skandha is 
divided into two halves, viz. purvardha and uttarardha 
thus following the pattern of the Bhagavata Purana. 
That the material source is Bhagavata and the aim of 
the author is to recount the glory of the devotees of 
the Supreme Being have beon expressed by the author 
in the following verse which with a little modification is 
repeated in all the skandhas of the text. 

srforcf i 

11 — 1 

Tho predominating metro is Anusfubh but Indra- 
vajra and S>ardulavikrl<^itam are also found used in tho 
beginning and end of each skandha. 

A work intended for inculcating practical wisdom 
does not require an elevated stylo and naturally the author 
has adhered to a simple and mattor-of-fact style through- 
out. He has not employed oven tho common figures of 
speech such as Utprok$5 and BDpaka to embellish his 
expression. In short it is a performance meant for pleasure 
and profit to his renders, oxecuted by the author after 
going through tho Bhagavata with thought and reflection 
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of the religious Ma'^hs such as Kasi Math, Gokarna Math, 
Uttaradi Math and Kumbhakona Math. 

Ramacarya was the younger son of Sagara Veii- 
katesa. His elder brother was Koneri. Ramacarya was 
an adherent of Madhva School of philosophy. He was 
a versatile genius and has produced excellent works in 
the different branches of Literature. 

His published works are the Suniti-Bhagavatam 
and the Sannlti-Ramayapam. Another work of the same 
category named Suniti Bharatam is also ascribed to 
him. Besides these he has written a work on the origin 
and history of the Gaud Sarasvat Brahmins. The book 
is titled “Konkanabhyudayam”. Unfortunately a complete 
manuscript of this work has not come into view. A 
philosophical treatise named Tattvasangraha and an astro- 
logical work named Jyotisanitiratna are found ascribed 
to him. He has also written commentaries on works such 
as Bharatatatparyanirnaya, JDa^avatarastuti, Sauramantra 
and Madhvamantra. 

Texts consulted 

Two texts of Suniti-Bhagavata have been utilised 
in the preparation of this edition. Their particulars are 
given below : 

I - Palm-leaf manuscript 7.5" x 1.8". 35 

leaves with 11 to 12 lines on each; 
Malayalam characters. Complete and 
in good condition. Available in the 
Institute. 

II - m3 (Text with Marathi 

Translation). Printed and published 
by Dattatreya Govinda Sadekar, 
IChanapur, 1922. 


— Editor 



TO 

v 'Rt^ffRt ^^torfe% 

«?^fsRt ^TKmqi re qifa ft 

^ TO f|%l^T TO'tKTOJ^' U ^ 
gRlMAT SUNITI-BHAGAVATA 
SKANDHA I 
Salutations to Sri Kf$i}a 

1. Ho, whose true beloved is Lalqml, who Wc*i (f^ 
clouds is dark-complexioned, who granted the v/fah*,n 
of tho virtuous devoid of the group of vice*, y/jjr, 
shines forth with tho virtues, who has entered ihfj 
Vital -Airs (Prapa) and hence invincible, who f* 
always present in tho proximity of tho sages, who 
is known by tho name Ksraya^a, specially lauded 
by BrahmS nnd^ others, who does not fail his do- 
Yotces-on that Kr§i? a let my mind remain fixed 
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Prfta q^rTr^rr^af «rfrfa' i 

w^nfe^r smrftr fezrrs q s ^ gssre rePT 8 n y 

2. My obeisance to that Vedavyasa, drinking the nectar 
of whose Bhagavata the virtuous get rid of the fear 
of the mighty samsara (cycle of birth and death), who 
is lauded by Brahma and other deities, who is Hari 
himself and who resides in the lotus of the heart 
of Madhva. 

§fi] 

srerrfsRft 

m % 1 1 3 

3. May that Sun in the form of 'Madhva -who by means 
of the rays in the form of wise sayings well illumined 
the substance of Bhagavata which was Bidden by the 
darkness in the form of the speech of the wicked 
and was hence difficult to understand — remove my 
ignorance. 

5nrte*rsr«r*rf*r 

WTCsT gfoffePT I 

^rifriir fink , 

cfW u wqftvxw * ij v 

4. He, by whose spotless elucidation of the teachings of 
Madhva, difficult to be understood even by the fore* 

1 most of the intelligent made it easily comprehensible 

' even to a child* who bestows success on the devotees, 

, to that king of preceptors, Jayatlrtha, 1 pay my 

r obeisance. 

1. 3. iww-n 
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*r?«rri*raRaw- 

-e r?rp<t^iniiTT n »i * 

. ; 

5. May tho kingly Vyasa-the foremost among the lions 
who after having, by tbo_huge pointed claws in tho 
form of tho sayings of Anandatirtha, pierced the 
elephants in tho form of tho evil sayings in the world 
and removed tho obstacles from tho good path protect 
mo. 


x&u tretar fasFSIT 
arenfa ) 

*nft *i^r *rr 

^tt ^ 2 n % 

C. Ho whoso sovoral charming works even now banish 
tho ignorance from tho minds of tho pooplo and 
disseminate happiness, may that foremost Jivotta- 
matirtha protect mo. 




1 

II 


qft^asta. 3 i 

srr^ifsER^r 

Tern wh II 


\3 


t; 


I. 2. nm^Vi 3. nfctj’T-i 
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7-8. He who is faultless, who is worshipped by the 
Brahmanas of the Kohkana (Gau^a Sarasvatas), who 
worshipped Sri Vitthala in Gokarna, the foremost 
among the holy places, who has visited Gahga and 
all other holy ^spots, the foremost among the sages, 
the coveter of all hearts, whose adornment is desire- 
lessness, who has conquered all passions, the moon of 
the ocean of Sastras, and is saturated with the devot- 
lontawards Hari*may that Raghucandra, the supreme 
preceptor, he pleased with us. 

f^f^q^cdrir^qd 1 i 

tT^rfd^T^T: smRd: 

famm: 11 % 

fS^ffS^TnCT trdd : 

dqqsRqgm n <1° 

9-10 Ho, who was a devotee of the Lord of Lak$mi who 
always adhered to righteousness, who accumulated 
riches and removed adversity, who was always well 
restrained, upright, tranquil and a friend of tho 
virtuous, that Brahmana, Timtnnpa by nntne, after 
having worshipped Acyutn (Vispu) begot n good son 
named Sagara Vcnkajcfa abounding in virtues, a 
friend of nil, of great wisdom, knower of auspicious 
Astras and who shone with radiance. 


1. tf 
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^i^rcrFnTC fsr: 

fa^T: I 

STRf^T: ^t^rf^RTPT: 

sprtfan sfr TtFFstflv: n *n 

ETC? TT^TCPTC^T 

tf^rfafT ^ ^ n <R 

ST^fsT^t ^T ^ STT^TCT- 

^e^r: I 

SxTT fs%^T: Wi f^T 
s^TCyT^TC: 

^f? ^ttc : i 

TC^T l^f =#3TCfq- TC 

STCTf^: «ft T*TC> 11 <1* 

tfTC fsTCTCHTC' ^TCT^TTC? 

cFTC? STCTtft l 

zp^' KHBTCTC^ *f- 

ll VI 

11-115. He who after having refuted the ill-founded systems 
of nil tho so— called wise established the wisdom of 
the Konkova (Gaud* SSrosvnta) Br3hmanas and 
thus mado them ns well ns Sri Knghucandratirtha 
lmppy, who composed the Tnttvakaustubha com- 
mentary on tho Tftttvnprnk3$ik5 (commentary co- 
mposed by Sri Jayntirthn) on the best elucidation 



6 


(of Madhva) of the Brahmasufcra, who again by 
various means established the Mahabhagavata code 
of conduct among the people, who showed the good 
path and humbled the wicked on the earth, imparted 
all lores of knowledge to the twice -born and spread 
one’s own faultless fame, preached the auspicious 
MadhvaSastra tcT several persons and thus did not 
waste even a day of his life, and who propitiated 
Narasimha, the consort of Sri (Laksmi), he and his 
beloved, Santabayi were blessed with two intelligent 
sons, viz , Koneri and Rama who were like Rama 
and Laksmana in mutual affection. 

m i 

rm: i 
^ t^WPTt 

II ^ 

16*17. After having paid obeisance to that virtuous, 
learned and best of preceptors, Sagara Venkajeifo 
and also to his elder brother Koneri and similarly 
to all those foremost excellent Vaisnavas, R5ma, the 
attendant of the devotees of Ivr§pa, hereby com- 
poses the good Suniti Bh2gavafca, guided by 
Lakjminarayana, for propitiating Mukunda (Vi$pu) 
and pleasing tlio devotees of Vjsiiu. 



*mj*PTT vym 

Pprto: i 

tt $fir *ftcit: ' 

3 T^ ^rr ptt fa^rcr ^rm: 11 ^ 

18, If only the compassionate, good people, who know 
the virtueSj who arc free from envy and practise 
virtues feel happy at my composition I shall be 
ever satisfied. 

ar^tr srrerer stoftcr 
sr^#»rmjr i 

^icr: snjtr- 

m ^ II 

gc^r: i 

f^^nr n 

19-20. Oh, yo who arc affectionate, who arc happy at tho 
virtues of others, knowers of tho labour of Poetic 
composition and generous and wise ones! Knowing 
mo to bo an ignorant child expecting (deserving) 
mercy, who is engaged in the difficult task of 
composing this work* wishing (o convey much 
sense in a few words and intent on condensing 
(the material) and of humble disposition-such ns I 
am-let the errors of commission and omission made 

by mo in this work be excused t 


V tpTnrcn-l 


2- tt:-n 
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FsptcR^ i 

*ft% ^F^pt 2 fspcfip: fwim TTC? ^3: 

91^5# ^fat'rflF^^c^Ew: ?r ?r> wcna; 11 n 

21. He, the glory of whose real abode as lauded \ by 
Narad a was narrated (to f>aunaka and others) by 
Suta, who manifested himself aa Vyasa,^ who was 
most dear to Arjuna and Bhl$ma, who. fulfilled 
the desires of the devotees, whose departure from 
the world has been related by Yudhf$(hiri, (at whose 
departure) Arjuna felt forlorn and the Pa$tfavas 
set out for heaven, who was cursed (by sage ^frigl) 
and vanquished Kali-whom Parik$it adored-may 
that Kf§pa protect us. 

22. That excellent glory of the devotees of the Supreme 
Being whioh is described in the first Bkandha (of 
the Bbagavafca Puratrn) is being recounted here in 

' the form of moral maxims for the pleasure 1 6f 
Vifiiu and the Vai^avas. 1 * , ' 1tl 

1 

?rr^rf Fn’fcr'n fo*Tc*ri* i 

tsftiTgJipTtf ^ 

23. The highest knowledge (lore) must be obtained with 
Gven-mindodness even from a low-born; e. g. 
gaunaka and others heard the glorious -BhSrmvnfA 
from (the lips of) Suta. 

f. 2- 



9 


^T^facr 11 

24. Though rules forbid, a thing is to be shown to a 
person in exceptional cases to increase that person's 
interest, in it. (Though revealing one's form to a 
.Sudra is fordidden, yet) the Lord revealed himself 
before Narada who was a Sudra with a view to 
inspire him. 

sftmsr smW \ 

'dTT^T n ^ 

"25. Tho wise should not keep ponding any work which 
would destroy peace of mind and hence Vyasa the 
compiler of the entire scripture immediately com- 
posed the BhSgavata at the instance of Nfirada. 

^ d^rar fmx i 

d^B>T U&n: 1 1 

2G. One must always do only that fitting deed which 
serves as a counter to the deed done by others, c. g,, 
when tho son of Droija (ASvatthama) released the 
BrahmSstra, Dhananjaya (Arjuna) also released 
tho same (as a counter). 

Pnrfr ^x fer i 

Ufa frrcts^r: \\ ^ 

27. A twice-born who has offended must be punished 
without being slain e. g., as advised by Kf$p a 

1. r;T^-r 2. ^rr^-t 3. 
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Arjuna appropriated from Drauni (A^vafcthama) 
the (crest) jeivel but not (his) head. 

*T i , r 

sratfecftsfcr qip© u 

j 

28. Those who are partisans (in their attitude) do 
not trust the words of £even the illustrious ones, 
e. g.» Yudhi$fhira sought Bhisma’s advice even 
though well instructed by Krsna (that no sin is 
accrued by him by slaying the wicked). 

3T3lfeTKfW JrfHRfcT 1 

- 29. The meritorious ones achieve more than what they 
desire for e. g. t Ivrsr la appeared before Bhisma who 
was desirous of dying in the Uttarayapa. 

%% srr^sfq- nt qtffor i 

fqqffq n 3° 

30. Tears must not be shed on an auspicious occasion 
even though there is cause for grief; the womenfolk 
(of the harem) of Pa^avas suppressed the tears at 
the time of K^a's departure. 

31. One must be courteous to one’s superiors, equals 
and inferiors as befits them; o. g. The Lord 

1. $h ^r^tn—n 
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,x honoured the ! ladies, subjects and the superiors 
(elders) in a fitting manner, 

: 1 vjixvk: *n*Rfsm5?i i r ^ 

'32. 'One who knows the situation must on one’s *own 
1 or at other’s bidding do what ’ is fitting e. g., 
Dhrtarastra accompanied by his wife repaired to 
the forest as advised by Vidura. 

£PTSft 11 ^ 

33. Prosperity and adversity being controlled by Vi§flu 
one must not grieve; e. g., the son of Pharma 
(Yudhisjhira) abandoned all grief (caused) due to 
(the death of) his forefather (Dhftarastra). 

34. The wise, verily, infer the future from the portents. 
On seeing the (ill) omens, Yudhisthira expressed to 
Bhima (his fears about) the condition of Bhagavan 
(Sri Kr§na). 

^prerddT mx i 

^qr it ^ 

35. To a person devoid of the support of God, alj 
accessories are useless, o. g„ (After the departure 
of Kf??a to heaven) the Gan^iva, etc. ( anc j otJl r 
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weapons) of Arjuna proved to be useless in reaching 
succour to the wives of Sri Rrsna. 

^ ^ sft i 

qr^r n ^ 

36. One must not stay in a place devoid of friends and 
, well- wishers. The Papdavas set out (of their capital/ 

■ ,on hearing from Arjuna, Kpsna’s attainment of his 
own abode. 

§*£ SOTWtflr ^rmirr^r «wu( i 
q^^rnr *ftgwr i) ^ 

37. The wicked though in the best guise cause intense 
pain to the good* e. g.. Kali wearing the royal 

n i insignia tormented the pair of a bull and a cow. 

T^: 2 qfcicf: «TS>: 1 

q^ssrgEfte^fcT: n ^ 

38. Even a mischievous person who falls at the feet 
must be given refuge though he was arrogant before, 
e. g.» Parik§it who was bent upon killing Kali 
rewarded him instead with five mediums to live in. 

jsrtrftsfcr^fmft mN h fawfa i 

*rf w if ^ 

39. One who is tired and famished dots not know, oven 
though capable of discrimination, what behoves 


1 . 2 . 
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oneself, e* g., Parik§it in a fit of anger dropped 
a dead snake on the shoulder of the sage. 

f 

3W spt sr- stout 2 i 

sotjt ger trt gf?r: n v<> 

• 40. One must (always) abandon pride, conquer anger, 
speak what ,is good and resort .to patience. 
The well-restrained sage upbraided his son who 
imprecated the king. 




41. At the approach of the time of death one must 
always worship Hari. abandoning all other thoughts, 
o. g., The king on hearing about the curse worship- 
ped Acyuta as approved by the sages. 

spftfo TO: STOTOTcf: TT: I 

qftferdr tt^tt u 


42. A shrewd person speaks only when repuested to 
respectfully by others, e. g. Suka replied only on 
being requested by king Parik§it. 


tp r to gqrfd TO^T dMipt 




U *rn-i 2. «wn-i 3. s*-i 4 . 
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43. Rama was born eon to Santabayi and to that learned 
man, Sagara Vcnka{rsa whose mind was excessively 
devoted to tho consort of Lak§mi, who shone with 
an abundance of virtues and who was always 
engrossed in the adoration of Sriman MadkvacSrya. 
The first Skandha, constituted of twice ten 
illuminating verses, of tho excellent Suniti Bba~ 
gavata composed by that Rama, has come to an 
end. i 

Thus ends tho first Skandha of the sacred Suniti 
Bhagavata. 





^fsftor ^ 

, . flitf ^ ^Fc^TT: 5T5TH^%r^H^ ^T: . I . 

^ ^fw^^fetfsrRr srter fafa- 

4?*n?sfsHTc*m^ F^f^^r: 1 % Ht T$?<Tia; 1 1 <\ 

Skandha II 

1* For whoso realisation Suka explained the Dharaiia 
(concentration) (to Parik§ifc), whose valour was 
described (to Narada) by the Lotus-born (Brahma), 
at whose bidding the gods in the beginning created 
the cosmic Egg, who killed (innumerable) asuras 
(demons) by assuming various excellent forms, on 
attaining wisdom from whom Brahma created the 
entire universe — may that benevolent Kp§na protect 
us. 

^rrfcsr^ feF^reF^ F^rrem^ 

^rPT^sfrsr spjF^ srtos^rfmF? 5 ^ 

^foms^F^ 3 ^rsrRj^cT wm vn&v. ^ u ^ 

2. He who is praised by Brahma and others, who is of 
wondrous deeds, who is ever ready to impart higher 
knowledge, who is engaged in protecting the good, 
who possesses an abundance of virtues, who is 
ontirely devoid of defects, whose speech is like nectar 
who is always blissful, who is established in the heart 


1. 2. *&-i 3. 



1G 


of Sri Madhvacarya* who is never frustrated, on that 
excellent VySsa, the son of Satyavafci, may my devot- 
ion remain fixed. 

3. That’excellent glory of tho devotees of the Supreme 
Being which is described in tho second skandha (of 
the Bbagavata Purana) is being recounted here in 
the form of moral maxims for the pleasure of Visrm 
and the Vai$navas. 

f&r srqnr qfer: i 

tjRorr sn^fcfcrfssr^ 11 v 

4. For tho quick accomplishment of anything an expert 
who knows of certain what fruits can be gained (by 
the performance of that act) must advise accordingly, 
e. g. Buka related (to Pariks ; t) how Brahma remem- 
bered by resorting to Dharana (all that happened 
before the creation of the cosrnio Egg). 

u ^ 

5. The wise act according to their own capabilities. 
Some worship Vira| whereas others worship the form 

of Hari fixed in the heart. 

c i 

It ^ 

-G. What is unknown must be enquired into by one giv- 
ing up all pride; e. g. Narada asked the Four-faced 
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One (Brahma) about that principle which he was 
ignorant about. 

%tt: ii 15 

7, Though by himself a person is unable to accomplish 
a thing, on being urged by superiors ho will accom- 
plish it. e. g.. The gods together created the 
Brahman da (universe) on being inspired by Vistiu. f 

Heft w 1 

11 c; 

8., One must destroy the wicked, protect the virtuous 
and show (them) the path of virtue. It is for this 
purpose that Janardana (Visnu) assumed the form of 
Boar, etc. 

HTsrft HFifa *rm ftRT h fassfa 1 
«PR^?r ^rr 1 1 \ 

9. Though the materials are at hand, without knowledge 
no task can be accomplished, i*. g.. In order to gain 
the knowledge preliminary to tlie creation of the 
universe Brahma performed austerities as advised by 
Hari (Visnu) 

H TTH: I 

M <j 0 

10. Who does not feel happy at the sight of an extraord- 
inary marvel? Beholding Vis^u in his own abode 
(Vaikuptha) Brahma was pleased and sainted him 
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mwf §sjh 3 i 

n <n 

11. What is Unattainable to one with whom the Great 
Lord is pleased? The Self-born (Brahma) attained 
the entire spiritual knowledge from Hari who was 
pleased with him. 

feffa i 

srr fafeef ^srr n ^ 

12. A person who receives the blessings of the Lord 
becomes capable of doing everything, e, g., Brahma 
created the entire universe inspired by the (com- 
passionate) glanco of Hari (Vispu). 

3STRTR SIsfR SRTdT II ^ 

13. The virtuous indeed uniformly do good to others 
even without being requested to. Brahma practised 

' the yamas (restraints) and niyamas (accessory vows) 
for the welfare of creatures. 

stt ciF^fBd 

^sft o 

fg-cfl^stmcr h iv 
mug: u 

14. Rama was born son to gantabayi and to that learned 

man, Sagara VenkaJeSa, whose mind was excessively 
devoted to the consort of Lak§mi, who shone with 
an abundance of virtues and who was always engros- 
sed in tho adoration of £>rlman Jl.idhvacarya. The 
second skandha, constituted of ten illuminating 
verses, of the excellent Sunlfci Bbagavata composed 
by that Rama, has come to an end. - * 

Thus ends the second skandlia of the sacred Sunlli 
Bbagavata. 





OTWTO: ^fawt f^r Xg^SRTclKuiT; ^^TI^’J q 
SKANDHA X1T 

1. He, whose glory has been related ' (to~ 'Vidura) by 
Maitreya, by whose 'inspiration .Brahma -created (the 
entire universe), by whom the entire race of demona 
was extirpated, who was the slayer of Hiramraksa 
who granted the wishes of the devotees, who assumed 
the form of a boar, who fulfilled ’ the desire of 
Kardama, who (incarnating) ”as r Kapil J ! Instructed 
(Devahuti) in the knowledge sought after—rnay t ^ at 
Kf5^a protect us. 

OTPrcmjti^ 

STEn^TH^ *TSqisq*TT TTSRT 

*pffr $*13% <TF)r SPCT ,, ^ 

2. Ho who is devoted to the Lord of Lak§mi who 
dispels the fear of the world (universe), who practises 
the command of Dvaipayana (Vyasa), the rem'ovcV 
of illusion, the conqueror of the wicked, who dissem- 
inates the knowledge of the scripture, who is the 
___ — ~ 
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redeemer of the good, the accomplisher of the desires 
of gods, to that virtuous and radiant Prime Breath, 
descended as MadhvScarya, my salutations ! 

33ft >„ 1 

3 . The excellent glory of the devotees of the Supreme 
Being which is described in the third skandha (of 
the Bhagavata Purapa) is being recounted here in 
the form of moral maxims for the pleasure of Vispu 
and the Vai§pavas, 

?T faSTTCt: t 

4* The wise must not render advice (though good) to 

’ the stupid though beneficial to him. Vidura was 
scoffed By the sons of his brother and (consequently) 
went -on a pilgrimage (to holy places). 

?r ^r^ffsqrf^f ws^r sffart fo^rFTCrrfsrfo: 1 

wdlfejc 11 * 

5. The discerning must not grieve at what is inevitable. 
Vidura was not much afflicted on hearing from 
Uddhava the news of the destruction of his friends 
(Yadus). 

srrer PrenfSm vtirt ff ?r qfer^cf 1 

tRtft 11 ^ 

6. A seeker after glory must not forsake a student 
who is gentle and who has approached him (for 
instruction) e. g., Maitreya instructed Vidura in the 
knowledge of Realty at the command of Hadhava 
(Kj§pa). 
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i to i 

. : ^RBTrRfa fafSTCfSRT 1 1 \g 

7. Even the, great are sometimes deluded ,by ignorance, 
e. « g M Brahma, born from the lotus of (Vi§t?u’s) 
navel, did not know (who he was). 

f^TT JT ^R^ ' I 

: 1 aprof jpjsft 1 f^r%^r -m sTTfcsrq; 1 1 t? 

i8. uEven the great do not grant the wishes (of a person) 

V *e without service, e. g., Visnu who was praised by- 
Brahma in order to attain knowledge recommended 
to him austerities (which is a form of service to Vi$iju). 

^1 STRTT 1! <> 

9. Ono attains one’s desired object only after uprooting 
those who perpetrate undesired actions, e. g., Brahma 
could create tho worlds only after swallowing the 
wind along with tho waters. 

BT: )) 

10. Nothing is stronger for a child than crying, to achieve 
bis desired object, e. g.. by crying, Itudra obtainod 
from BrahmS, other names nnd mediums (of worship), 

srsfttfcnrcrT <tst srar sties?! ?r i 

rr^rzj JT^rpprt ^ 

U. Virtuous progeny cannot be obtained by ono with 
out observing austerities. On seeing the fierce procenv 
created by Budrn, the god without bc<>innini 

(Brnhma) comma nded him (to perform) austerities 

1. qtnVi 2« — ir 



srmfa zrrer: i 

rH*ftfa*r: n <k 

Great souls (at times) practise acts which delude the 
wicked; e. g, though Brahma liked Vak, he abandoned 
her at the words of his sons. 

^ 3TTc*J«T: 1 

Rvjn^rq- ^5: 11 1 3 


13. Even without being asked the son must try to render 
service to his father; e. g., Manu became extremely 
happy when commanded by Brahma to protect the 
subjects. 

( snfa - t 

1 ?r^n*ftrsfts§t m 11 T« 

14. One must do what is desired by one’s dearest before 
being requested orally even. Varaba who originated 
from the nose of Brahma killed the demon (Hiropyak§a) 
and stabilised the earth. 

OTfWWt vi^ iqroT^Trft I 

*rsin*rt ftfr: 11 <u 

15. A person is modest and Bhy only so long as he is not 
overwhelmed by love. e. g, at twilight Diti stripped 
the clothes off KaSyapa for amorous sports. 

Brettvrraftcr *r^fftersrs*T 1 

gopft n <[% 

1 6. Untimely performance of a deed results in misfortune. 
KaSyapa foretold the birth of two wicked sons to 
Diti who sported with him (at dusk). 

?rsrn% f^mtar *rfenf%cr 1 
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17. In times of adversity one’s -intellect gets distorted, 
o. g., Jaya and Vijaya obstructed (the revered sages) 
Sanaka and others (from entering Vi$nu*s presence.) 

r^: it <jcj 

18. ' That which is agreeable to the Lord must bo approv- 

ed by all. With the permission of the BrShmapas 
Vi spoke and his servants wero redeemed from 
tho imprecation. 

?r ‘ i 

55^: Tssrsflforr: n 

19. When tho wise realise tho basic principle, they aro 
' no moro afraid. The gods gave up the fear of tho 

embryo in Dili’s womb when properly informed by 
tho Lotus-born (BrahmS.) 

WE IgT ffi TPft FT TCDT^rtT I 

fasftor fd^rr sot fgFnrm* u ?o 

20. With duo regard to time one must always try to 
save oneself without feeling humiliated. Tho gods 
hid themselves at the sight of Hiratfy5k?a who was 
eager to fight. 

irWt ii ?? 

21. Tho wicked desire quarrel whereas the good wish 
for peace. Vnrup* said liar* nlone is capable of 
giving a fight to HimpyJk?*, 

^rftTTrrn niqru n FTF’FrifhTTOr: i 

PtnifsTir.* ii 
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22. One must never, speak harsh or be deceitful or 
cause distress to others. (For these offences) Hiraijy- 
aksa was killed by Varaha at the request of Brahma. 

^r°rr sro swm WTwm: n ^ 

23. One must reveal one’s true form to those who wish 
, r. to do evil to that one without knowing him. The 

Yak$as and Rak§asas who were going to devour 
Brahma were informed of his true form by the 
creator. 

«• , * t mo t j ri 

24. One must discard that which might cause humili- 
ation to oneself. As advised by Visnu,, Brahma cast 
away his body originated from the hips. 

rre:sfancsn^ ti ^ 

25. By excessive devotion more than what is wished for 
i , ,can be obtained. Kardama who practised austerities 

.wishing for wife accomplished all his other, desires 
also 

3f)FdJ?rg^cT l( ^ 

20. When approached by a visitor, one must always please 
him by (sweet) words and adoration. Thus did 
Kardama gain the pleasure of Manu Svayatnbhuva. 

snf*ra: ffSTmsftfff smsftar ?re: \ 
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27. Meritorious persons realise their wishes through other s 
prayers. Sage Kardama obtained Derahuti at the 
request of Manu. 




28. What ia desired might not give ouo extreme pleasure 

if one is wanting in the accessories (to enjoy rt.) 
When (Kardama,) the husband of Devabuti was 
enamoured of her she requested for a house -fit fo 
amorous sports, etc. 


-ksssss®* 

(celestial) car. 

PAM 1 

***** " 

3°. One 

quest of his wife (Devahuti), Kardama (putting off 
Sis departure for forest) begot a son and gave his 
daughters in marriage (totbcRis). 

spneq qgfitwm ** *w ' 

3sqfr qftms m«r n \<\ 

,, , vor k done with the permission of tbo 

great would bring auspicious result. The mendicant 

I- W *' 1 
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Kardama attained the blessed state at the command 
of Kapila. 

5TW RfT /RT ?r I 

32. In the absence of (the blessing of) the Lord nothing 
can be achioved even with the joint efforts of all. 
Though Agni and other deities entered Varab they 
were unable to raise the Viral-body. 

tTcf ^rar*FsBvr§OTT5PT*{ i 

sn«i §cTT tl 

33. (Treading) the good path alone ensures for the world 
(uninterrupted) happiness The daughter of Manu 
(Devahuti) attained (the abode of) Hari by (follow- 
ing) the path chalked out by Kapila. 

^ssr^srr^: 

«fhicffRTWwftfm?r i 

5TIT ctMr^- 

it 

fm «fl ^ftfoJTpmcr gate: mm: u 

34. Kama was born son to J>antabayl and to that learned 
man. Sagara Venkafe^a, whose mind was excessively 
devoted to the consort of Laksmi, who shone with 
an abundance of virtues and who was always en- 
grossed in the adoration of 3nra .n Madhvacarya. 
The third skandha, constituted of thirty illuminat- 

* ing verses, of that Suniti-Bhagavata composed by 
that Rama-, has come to an end. 

Thus ends the third skandha of the sacred Suniti- 
Bhagavata. 





^ ^ siqiq q**r qq *ft ^ ' I* 

3Pf?qifq 5^9ftGCTq»Tt?fts^5I%cr: fqqt 

gwt qe^qqr yc^rq: i^ot: s ?ft qemm n <\ 

Skandha IV 

1. Ho, who delighted Atri and ltudra who caused de- 
struction of the great sacrifice of Daksa, who is 
adored by all, who when pleased bestowed upon 
Dhruva the highest region, who fulfiled the desire 
of (the king of) Anga and Pfthu, who became the 
favourite of Pracetas, by whoso grace the king 
of Puranjana gained emancipation — may that Kf§na 
protect us, 

sftfirajj fsnf fq^'cTd- 

qrftfqq ^jq^t ^rvrqqq £q q^i^r^ i 
^ Sfqiq 

fq^q sfrqq^qKT^qqq 1 ^ q*rt u ^ 
2. Oh illustrious sage Jayatlrtlm! Our daily salutations 
to you who adore 3rl Vi§nu, who act pleasingly, who 
have composed several (sacred) texts, who praise the 
sayings ofKadfiva, who humbfe the wicked, who are 
like the great mountain in firmness, who shatter tho 
enemies, who are a true Bhagavota, who protect tho 
virtuous, who has restrained all passions and who 
arc wise, u 

1 * 
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1 

f^wtctrr^t^ II 3 

3, That excellent glory of the Supreme Being which is 
described in the fourth skandha (oi the Bhagavata 
Purana) is being recounted here in the form of moral 
maxims for the pleasure of Visiiu and the Vai§ijava8. 

fffstrfcf i 

?pnff: 1 1 v 

'4. Strenuous perseverance leads to buccess in achieving 
even great results. Atri by means of austerities 
obtained three sons, by name, Candra, Durvasa and 
Datta (who were partial incarnations of Brahma, 
Rudra and Visiju respectively). 

sr^JTR i 

sefr ^cter «RnrpRffw&: it K 

5. A peison of inferior status, when insulted (by 
superiors), certainly retaliates, Daksa who felt in* 
suited because Rudra did not rise from the seat, 
withheld his (Rudra s) share in the sacrifice. 


tracer fair ffgfff: *nr i 

: 1 1 ^ 

6, One must not offend several persons at the same time. 
When all the Brahmanas along with Dak§a were cursed 
by Nandi, Bbjgn imprecated (in return all the devo- 
tees of 3iva). 
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TTcrr-TO^ 1 ssNRi^anraer n ^ 

7. When restrained by the husband a wife must not 
do anything whether propitious or unpropitious, 
Satl who (disregarding the words of her husband [ 
giva) went to the sacrifice was insulted by Dah§a. 

• snar'd \ 

8. One might rather sacrifice one’s life than listen to 
the distinguished ones being censured. Satl gave 
up her life seeing Daksa treat with scorn, Rudra 

snarer i 

qRreTRre^RSa II ^ 

9, Realising that misfortune is impending one must 
avert it. When faced with misfortune from tho 
attendants of Ha (Rudra), Sage Bbfgu averted it 
with tho help of the Rbhus. 

*Pre a*re: I 

BBjpnrereppfft sreifeaa u <^ 0 

10. On a difficult mission one must despatch a clo Ver 
knight who is equal to oneself. Hh (Rudra) ordered 
Vlrabhadra to spoil tho sacrifice of Dak§a. 

jqr5RT?n^r: ^ I 

^ ‘ P»5f dls^Tcf” II ^ 

11 Tho wise* must not become abettors in vilifying th Q 
distinguished, c. g „ (for inciting Dak§a m vihfyi ng 

jj~ ~ 
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Siva) Bhaga was deprived of his eyes, Bhfgu lost 
his beard and Pusa’s teeth were uprooted, 

jdddd ’ftffr c 5^n^ftTT fajir i 

dfepdi^dT dspmt: fane: u 

12. The enemy must be so (completely) destroyed as not 
to be able to rise up again (in arms), e. g„ Ha 
(Budra) cut off the head of Daksa, thus making 
him the sacrificial beast, and sacrificed it in the 
daksiija fire. 

arqsfnfag wrfd stp^it ^prrcrtepr i 

^tFd%Fddt II ^ 

13. The wrath of a person who is furious at an offender 
must be allayed by conciliation. Brahma when 
appealed to by the gods appeased Budra (by prais- 
ing him). 

^pfrrf *dfddff fm: n <jy 

14. One must not allow offenders, though pleased with 
them, to attain their former state. Siva provided 
Pusa and others with other limbs. 

srrfdd dSTdlr dd sr^d: n n 

15. He who is seen only by dint of previous merit must 
bo adored by everyone personally. Hari who appear- 
ed at the sacrifice of Daksa was praised by all. 


1. fierce- 1 
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sprafarn? ?r sfHrftr ^RT^rr fafor: g»rr?r t 
f^rf$RT TO II ^ 

16. A man who is under the influence of his (dearly loved) 
wife is not able to distinguish between right and 
wrong. TJttanapada abandoned Dhruva when the 
latter was insulted by Suruci. 

vtfaft gesp^rfq- jirffaeftwraftflRr: t 

anPffi# ?nr: TO Jl ^ 

17. One who is enraged and distressed may do what 
is difficult to be accomplished when induced by 

t others. Dhruva, a mere child, set out for perform- 
ing penance, advised by Sunlti. 

HTO: dqifefsm ti <\* 

18. The method of accomplishing one’s objective is to 
be imparted to one only after properly testing one’s 
mind. Nfirada imparted to Dhruva tho method of 
austerities only after finding him to be very firm 
(in undertaking austerities). 

srr*r$ff fro *flsror n n 

19. What is accepted by eminent persona becomes in- 
diaponsabio to tho entiro world, e. g., When Dhruva 
practised restraint on prafla, it wns experienced by 
the entire universe. 
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pife II ^0 

20. A man is soon propitiated at the solicitation of a 
child. Vasudeva (when adored by Dhruva) gave 
Dhruva the choicest region at the request of gods. 

^dmmT *p^TT ^qftsfq TT^TW: I 

ffftvrcr sr^rtsft ^tt: ii ^ 

21. Even if the offenders are many and dependents of 
powerful persons, they must be destroyed. When 
Ufctama was slain by Kubera’s attendants Dhruva 
killed many of them. 

fafd faqcrafcft ir|dt *r%a; I 

Vgft 9TT?rr: M 

22. Bereft of enmity and devoid of anger, one must 
respect the great. At the advise of Manu, Dhruva 
gave up his anger (saluted Ivubera) and as a result 
received (boons) from Ivubera. 

srrctFfl f|cT^fr sricT ^ i 

vf f^T^T ^TTfT^^^TCtT II ^ 

2\ One must not forget one’s benefactor after the accom- 
plishment of the object. Dhruva who was approach' 
ing the (exalted) region by (the aerial) car remember- 
ed his mother. 

*TC«Tc^r smfcmfa I 

*T «PTg|fe: II f ^Y 

24. Even a righteous person is despised if devoid of 
virtuous progeny. The gods did not accept tho 
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oblations at the Atfvatnedha performed by the king 
of Anga (who had no issues). 

5T5sr §f* ii w 

■ 25. Well-wishers must save a boy from association with 
the wicked. Vena who was born (to the king of Anga) 
after propitiating Hari by means of sacrifices be- 
came unrighteous due to contact with Mfbyu, 

*r^N(?rf<FC facrr i 

fronts^: UTS apft frfST \\ W 

26. When the son disobeys the command of the father, 
the father must leave that place. When the wicked 
Vena disobeyed his command, the king of Anga de- 
parted (for forest) at night, giving up everything. 

27. A wicked one who is treading the wrong path must 

bo killed even though he was res red by oneself. 

The sages killed the sinful Vena who was crowned 
king by themselves. 

^rr t 

^f!r: w. it ^ 

28. Virtues nlono are honoured; age ia of no consequence. 
Tho first one born of the limbs of Vena bocama 
Ni^ada; but Pfthu (who was born nest) became the 
lord cf tho earth. 


X. up: I 
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'W- «nrT: i 

srfafoErrc smffe u^rrar <fg: 1 1 ^ 

29. The entire world honours a person when he Is accomp- 

> anied with the great; Brahma and others (convinced 

from the signs of mace and lotus on his body that 
he was part of Visnu) gave armour, etc., to Pfthu 
who was consecrated. 

gfbpTT I 

ferrsrr $TOtaTf5f?r*nfar: n 3° 

30. The virtuous must out of modesty discourage others 
from praising him. e. g. Suta and others who were 

, praising king Pfthu were dissuaded by him. 

srsrrsns? g^ffcn sn»rat *rm n 

31. One must increase one’s own prosperity for the 
benefit of others, e. g., Pfthu milked the alarmed and 
submissive cow for feeding the subjects. 

^tsPr gm?r i 

5PS*r fc^ ii ^ 

32. A persen who creates obstacles to righteous conduct 
will never attain happiness. The Chief Priests 
(ftvik) at the sacrifice of Pfthu prepared to sacri- 
fice gakra (Indra) who stole away Pfthu’s (sacrificial 
horse). 

JRT. SRTcTO: yft: II ^ 

33. One must not practise righteousness oven if it bo of 
tbo highest kind ii it casts a slur on the fame of 
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the great. (That was why) Brahma prevented the 
hundredth sacrifice of Prthu. 

5 rw qpc^raft gq .sncql i 

3T^9TfFT ^ ^ STdWfdd^ II 

34. The lord must confute enmity between his own men. 
(Hence) Vi§nu consoled Prthu and turned him a friend 
of indra. 

Pr.^nr dqifrd: ddr i 

H tfqcf*rrct tftftqrq ^sddtd n 

35. The virtuous when requested with devotion must 
reply to the queries without any reservation; Sanatk- 
umara (when requested by Prthu) advised Prthu 
how to ensure welfare in the world. 

qfd: q^rr *;ffdifvudr ^sfq dr i 
srfqd^r df^dr^ddr n ^ 

30. The wife must always follow her husband whether 
ho bo rich, poor or dead. Arci who followed Prthu 
became worthy of praise oven by goddesses. 

f^dfaid 3^: | 

d%ddt dRd: II 3\3 

37. The benevolent must voluntarily instruct tbe good 
for their benefit. Siva imparted the means to Pracetas 
and Narada to Barliismad, 

«^pqpin?Hcrd qiidddt ^ i 

*Rd: fsRRdV qrr?f ddd *T K ^ 

38. Ono who is engaged in multifarious activities j 8 
not awaro of the p assage of time. c» g. Purafijana who 

17 ’ 
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was immersed in amorous sports with his beloved 

did not pcrcoivo timo (fleeting). 

ftsr pf% «rrspif% ft i 

rezn^snf^rgw 2 gwsrqff if 

39. The wicked abuse those who do not listen to their 
words. Durbhaga who was infatuated, cursed Narada 
finding him indifferent to her soliciation (to bo her 
husband). 

3fpr 4 i 

vfr'TT^rffr: sn q- fftreffefVTCfecf: ti vo 

40. A householder who is weak experiences in the end 
many hardships, o. g., Purafijana(who was an affect- 
ionate householder) was stricken with sorrow when 
tormented by tbo Gandharvas. 

ff f|^rr: qirc? f^mrfcrcfffff ^ 1 1 

<T3jf*rf^5fr f-mftftegfsTff: It *<1 

41. One must injure no being nor must one excessively 
indulge in wordly pleasures. Puranjana (who killed 
the animals at the sacrifices) was cut to pieces by 
the beasts in bell; (as a result of his constant thoughts 
on women) he was born a woman, Vaidarbhl by 
name, 

42. To a man in prosperity all people render service; in 
adversity only a friend (come to his help). Vaidar- 

1. s-i 2. UT^T-II 3. 4- 
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bhl's grief (due to the death of her husband) was 
mitigated by a Brahmana who was an old friend. 

5TIJ: H3?: I) 

43. Every effort must be made to please that eminent 
person who is the bestower of all riches- The Pracetas 
attained all siddhis by propitiating (Lord) Hari. 

MtocHm^&BfzrfsrTsr TiRcTsntf) i 

sriT geyser effefner 

P^mSTTfe l IVY 

^ *me: u 

44. Hama was born son to S>antabayl and to that learned 

man, Sagara Venkata, whose mind was excessively 
devoted to the consort of Lalcsml, who shone with 
an abundance of virtues and who was always en- 
grossed in the adoration of 5riman Madhvacarya— 
the fourth skandha, containing 44 verses, of the ex- 
cellent Suniti Bhagavata composed by that Kama, 
has come to an end. 

Thus ends the fourth skandha of tho sacred Sunlti- 
BhSgavata. 





v WWt OTfwR^^ > 

q^re rt TOft trh §*rm *r: 

c^fift ’Terfel «T^% $ G °T : ST rft ^ST^fTef M *1 

Skandha V 


1 By virtue of devotion to whose lotus-feet the kings 
Priyavrata, Agnldbra and Nabhi gained universal 

Kr§?a protect us. 

gu^jnravrq^CTTifErasft'iS-: 

K* vretq^ ***: ' 

*?R*lfe*r ft* 

^srra^ 

„ ■ aui c«irre Vvasa! You who are like king 

2 ' v\r*tM«i righteousness, who have propitiated the 
? ay f t 'V d ri /Krsna). who are, firm in the matter of 
Lor< ? ... Mfc ji enl verily like the husband of Gaurl 
r h SSrth ^vanquishing (Kama) the lord of Rati, 
1 ke'(Kar?a) the king of Anga in mangnanimity, like 
Tama with regard to enemies, like Brhaspati in 
speech and like the earth in patience - may your 
compassion devolve upon me in abundance. 
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sfara i 

n 3 

3. That excellent glory of the devotees of the Supreme 
Being which is described in the fifth skandba (of 
the Bhagavata Puraria) is being recounted here in 
the form of moral maxims for the pleasure of Visiiu 
and Vai§navas. 

fsmsjcrer sfartsf sicrpRsr «m^ 2 n v 

4. One must not resort to other’s code of conduct ne- 
glecting one’s own proper code. (That was why,) 
Brahma approached Priyavrata and dissuaded him 
from resorting to Samnyasa. 

fsm?r: il X 

6. One must do that marvellous deed which would bring 
to light one’s own prowess. Priyavrata caused seven 
seas {to come into being) by the wheel-fellies (of 
his chariot). 

q^TT^i^lfcg | 

0. A wise man must not exert himself when there are 
others to do what is desired. Priyavrata divided the 
earth among his sons and resorted to Saihnyasa. 

j. qfq pfr —i 2- 
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^TSTT^T *r«T SflfftR: ^cffaftr II V3 

7. Even tlie Yogis are deluded at the sight of a damsel's 
face. Agnidhra whose intellect became bewildered 
at the sight of Purvacitti, made overtures to her and 
indulged in amorous sports with her. 

8. The lover desires to obtain bis beloved even sacri- ' 
ficing his body. Agnidhra (who was infatuated with 
Purvacitti) performed a sacifice to propitiate Hari in 

i r order to attain (after death) the same region as his 
wife did. 

qr^cft ?rnt sra^r. n s. 

9 ! One must perform one’s duties wjth faith and with 
A a p Ur e mind. Mukunda (Vi§iju) who was pleased by 
the sacifice performed by Nablii was born his son. 

10. One must not wish to have what one desires from 
him who out of rivalry docs not part with it; it 
must bo obtained by ono's own (effort). When the 
usual rains did not occur, K^abha by virtue of his 
powers caused heavy rains in his own kingdom. 
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fsrsrotor: ^crr: fwr srft i 

?fBfeiZRT || 

II. The father must instruct his sons though they ar6 
themselves well-taught, (That was why) Rsabha im- 
parted instruction to his own sons who were well 
disciplined. 

‘ 12. One mast practise supreme righteousness exemplifying 
the same to the good and the eminent; e. g., Rsabha 
conducted himself like an avadhuta (one who is free 
from all worldly ties) in order to teach the sages. 

^c^rff%5Ctp?qtTvr^f ^#cT 1 

13. To a person who has overcome big obstacles, some- 
times a small obstacle, by stroke of fate, becomes 
insurmountable. Bharata who renounced (everything) 
could not turn out the young one of a doo (owing 
to force of destiny), 

14. After suffering the consequences of evil deeds one 

must, repent and not repeat the same. After getting 
rid of all attachment, Bharata abandoned tho bod^ 
of the deer which he got as the result of his fork? 
attachment. U nw ) 
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fWSRffilRt 5TR5T ?TC<T: ^R^fqq; II n 

15. In order to avoid futile effort one may announce 
one’s own ignorance. Bharata who was born a 
Brahmana admitted his stupidity. 

S^rot fs^sf ?T3FPTFtt fq^rr: |?rr: II 

16. One who attempts to kill a virtuous man would de- 
stroy oneself. The low born fellows who tried to 
kill the twice born (Bharata) were themselves killed 
by BhadrakSll. 

srqrcmfa ^Tsrrfd^r i 

fafsren-^ft flr^. n «|V9 

17. Even a great offence done by an ignorant person is 
to be endured by the wise. Hence Bharata who 
was caught by the (ignorant) king bore his palanquin. 

^T 5 TvT ; TI J ft4ct I II 'ft; 

18. One must measure another’s personality, not from 
his form, but from his speech. Knowing from his 
speech that the one whom he scolded was a 
Br^hmarm, the king (at once) saluted him. 


1. r^rorhrrr^ — i 


4 $ 


ftsft ^ ^f#i: 


19. A learned man after bestowing kindness upon tbo 
ignorant must instruct him well. The (learned ) 
Brahmana (Bharata) imparted instruction to the kin 
Rahugaija by means of wise sayings, \ E 


nifr BTB B^TTl^r: 


20. One must engage oneself in the service of the * 

in devotion, in righteousness and in e ar n i VlttUOt35 ' 
knowledge and tranquillity of m j nd< ° 1Dg # G *3V 
king, Gaya by name, became unequal * e ® , “ ent 
(fields). m a11 th &* 


M 

21. Different forms receive adoration i n .. 

Different forms of Hari are worship. !! 6rent r 
in different regions. Pped b y the 


^TFT ^ l 

22. What is (in reality) very h 11 ^ 

all heavy to the great. y Q ? to 80me Jg /Jrt f t 
entire earth (globe) rest^ ' * *t&nt) fa*J 
as ) a mustard-seed. tis h 0od Ja ( rt f 



44 


?r?r ^ i 

to qpTffWrr^fff faro n ^ 

23. One must always be a friend to all beings, well re- 
strained and of virtuous conduct. For otherwise, 
Yama mercilessly burls down the sinners into the hell. 


Tm JT17 ^fcT^PRcf fTfafkb 

^sftoucq^ro ii 
srt$jftRrai*ra% mi: n 


24. ‘Rama was born son to £»antabayl and to that learned 
man, Sagara Venkate£a whose mind was ’excessively 
devoted to the consort of Laksmi, who shone with 
an abundance of virtues and who was always en- 
grossed in the adoration of £>riinan Madhv3c3rya. 
The fifth Skandha, constituted of twice ten illumi- 
nating verses, of the excellent Suniti-Bbagavata 
composed by that Rama, has come to an end. 

Thus ends the fifth skandha of the sacred Suniti- 
Bhagavata. 


1. STPfTC-I 2 





sfifsrrcFPippf crc3*rfa*m: sfsrwTtfedTT 

i\$ ^ W ' S Ht II CJ 

SKANDHA VI 


1, By devotion to whom, -Ajamiia, HaryaSva and other 

celebrated ones gained success, Indra, having obtain- 
ed the grl Narayana armour from the glorious Vi. 
Svarupa, hilled Vrtra, king Citraketu attained great 
siddhi (success in austerities) and Indra cut asunder 
the destructive embryo in Ditu womb— -may that 
Kj§na protect us. 


q lfS( S £ -* 


2 - - -ssrs 

-^^j-sss^rirst 

who have honoui r . ds like the composing of works, 
done many goo * Ued dishonesty and east 

:X h ^r^»pnro nature, whoso mind 

T. 2 - 
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is free from agitation, who havo a very pleasant 
form-at your feet T salute for the fulfilment of my 
desires. 

cffcr TO i 

3. That excellent glory of the devotees of the Supreme 
Being winch is described m the sixth skandha (of 
the Bhagavata Purana) is being recounted here in 
the form of moral maxims for the pleasure of Vis^u 
and the Vaisjiavas 

^tfi sarTOfovr ti v 

4 A virtuous deed performed in any manner is conduci ve 
to happiness Ajamila was liberated by calling (at 
the time of his death) his son, ‘Narayapa”' 

mtqi *TTg 5Rmct I 

ST^rrerfira qpt n k 

5 A good (virtuous) man goes to rum by (bad) company, 
(good) company improves him Ajamila became a 
sinner duo to his contact with ^udra, contact with 
the celestial messengers made him harbour virtuous 
thoughts 

STsTFI? rftrBTcq^r | 

G One who wishes one’s own welfare must heed to 
the wards of tho great and please one’s master The 
Pracetas (as advised by Soma) accepted the (celestial) 
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damsel; Daksa too got what he desired from (his 
propitiation of) Hari. 

7. Whatever type of company one finds oneself 

type one becomes. Due to the contact of Narada 
(who is childless) the Harya^vas gave up 
of having progeny. 

ftftRfrCpJ # 1 

firere tfrdWfff s fi 1 brs « wi:r , '' c 

8. Even a man of enduring patience gets annoyed at the 
repetition of disagreeable acts. Hear ng that the 
SabalaSvos had turned mendicants (as advtsed by 
Narada), Daksa cursed Narada. 


btotstot aSwuPr titv 


1 

11 


' nn must abandon even an eminent 
A courageous mao ®u. ^ humiliation . e. g. t the 

person if he is t nrhasnati, disappeared aba- 

preceptor (of the J^who did not rise from 

?Uo 0 ta E t\atTe enirance’ef Brhnspati and thus 

showed disrespect towards h.m). 


tnreWBpi 315T fc* ^ *** 1 


*1® 

iq'tl'C"! - 

>»• f Tirshmana though younger in years 
10. An mtelhge . j, conducive to one’s own 

roust ho w aited u pon 

1. 1 
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prosperity. The gods tyrannised by the demons pro- 
pitiated VHvarupa (who was the son ofTvastr, one 
of the gods and hence younger) as advised by Brahma. 

fern ifW fsRqr^r I 

fsmnr ii <n 

11. Knowledge well-received brings success. Tndra who 
wore the 3ri Narayana armour (in the proper manner) 
vanquished the sons of ftiti, i, e., the demons. 

^ ^ fasBJoTWT I 

ftf f^WTt II 

12. One must not cherish friendship with thp wicked 
nor must one betray one's own friends. VHvarupa 
who was (clandestinely) giving oblations to the 
daityas (demons) was killed by Indra. 

h dr *T^RT*rfqr gsnrfer i 

13. Even the great are not free from the fruits of their 
actions, good as well as bad. Tndra divided the 
sin of killing a Brahmana (Vrivarupa) at the end of 
a year among the earth, etc., (woman, tree and 
water). 

sqwtrrf^prrqjqqiftsfq 975PTjftBTtT •) 
7PT3rf%OTpTT sftTvf ^T: 1 1 <\Y 

It. He who is ignorant must listen to the words of 
the wise who advise as to how to succeed. The gods 
who were vanquished by the demon Vrtra listened 
to the advise of Visnu. 
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<rctq$ait arc wwfW* 1 ,■ 

%^xrtP?a: *$ " ™ 

16. K bold man must sacrifice even one's own body for 

the benefit of others. Dadhic. sacrificed h.s own bo y 

when requested by the gods Indra and others. . 

qm thrift? 505; > 11 J' 

10. One must >bV talkative at P rop " ‘'“^hoWred 
hfgo^dtr^e Who were pleased 
at his courage and other virtues. 

jwn* tf®** 

17. Even a learned man wh V " ** fedr»(who was 
must be killed with rnuoh effort. ^ and 

swallowed by V t tra) em«ged out o 
cut off his head with his tcunu 

, nf cre at deeds destroys (even) un- 

18. Performance ot gr tridoft he 3 in of killing 

an ^A^vamedha sacrifice. 

n musfc always foretell the future, good 

19. A wise Aflgirag foretold the birth of a 
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son to Citraketu who would be the cause of his 
happiness as woll as misery. 

20. A mean person, though does not deserve to be 
honoured, must not be neglected. The offspring 
of Kpfcadyuti (the eldest queen of lung Citraketu) 
was murdered by the other co*wives on account 
of their hatred towards their husband (in retaliat- 
ion to their treatment by the king). 

fsTJT <?K?fcr jrcrsrpoftfarr \ 

f^r ii rh 

21. True knowledge imparted by a well propitiated tea- 
cher bears fruit very soon. Citraketu (soon) attained 
siddhi (success in austerities) by means of the 
knowledge imparted by Nar&da. 

fiOTiPra. H 

22. A wise man must not with impudence deride one’s 
, superior. Citraketu rediculed Rudra and was driven 

to an inferior birth by (the curse of) Siva (Uma.) 

^r?T5irr^s > : xmgx ft 5 ^ i 

*nr: ^q-prr f&; it 

23. A deadly enemy roust be killed at the very first 
opportunity. Indra rent asunder the embryo in Diti’s 
womb while she was asleep. 


j. mf^rr-i 
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fairer *pr*r i 

xiTT sit 

WtSTm^T' || 

^ sft^Rnmrc% qs3:^5=q: wim: u 

24. Rama was born son to gantabayl and to that learned 
man, Sagara VenkateSa, whose mind was excessively 
devoted °to the consort of Lak§ml, who shone with 
an abundance of virtues and who was always en- 
grossed in the adoration of griman Madhvacarya. 
The sixth slcandha, constituted of twice ten illumi- 
nating verses, of the excellent Sunlti-Bbagavata 
comosed by that Kama, has come to an end* 

Thus ends the sixth skandha of the sacred Suniti- 
Bhagavata» 



mr- 



*rfc ^t^- 

f*TcT 3TT^T ^R^fr: l^T: *T 

?Tt T^T^ffcT II 'I 

SKANDHA VII 

1. He, who gave freedom from fear to the gods afraid 
of Hiranyakaiipu who had obtained boons from 
BrahmS, who after killing him dispelled the distress 
of his son (Prahlada) and fulfilled his desires, who 
became ihe friend of Jtudra, who in xhe guise of a 
cow having drunk the best beverage of nectar 
killed Tripura (demon), resorting to whom a born- 
gudra was raised to the status of sage Narada — may 
that Krs$& protect us. 

2. He who has paid homage to Visnu, who has lauded 
the invincible (Visi?u), who has not given up remem- 
bering Madhvacarya, who resides in Gokarna, whoso 
intellect is quite pure, who has abandoned evil com- 
pany and who is immersed in the religion of Madhva 
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which is recognised even by gods may that mnch- 
adored sage Sri Bagbucandra receive my service. 

trfcifr E'ctSt' 1 

ifacT ^ 

3. That excellent glory of the devotees of 

Being which is described in the seventh Bkandha (of 
the Bhagavata Purapa) is being recounted h < ere 
the from of moral maxims for the pleasure of V. 5 pu 
and the Vaisnavas. 

tnvf 1 

srasr ** 11 Y 

i r«r.fni n^rson must not be humbled 

4. An extremely po P Sanandana and the 

thinking bim to be > a . m . )jnIsed Jaya and Vijaya. 

other sages who were ang 

WAS*®* I® ™ ™ ^ f a * ' 

rrii . 1^0 sinful deeds even after knowing the 

5. The wicked do continued obstructing right- 

result. Hira ' y f br other (a sinner, as a result 

eousness even alter 
of his sins) was killed. 

TOsifCt "T r ^ 4 T 1 ’ 1 

. lament over the past but must turn 

6. One must : “ . w bat is to bo done in future. The 
his thoug / ithou t‘ thinking about the future 

Bparrowwno__\___ 

i 

1. wu 
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course -of action) was long lamenting over (the loss 
of) his beloved was shot down by the fowler. 

: fsrsrrfcfir ^ ^sr: i 

7. A wise man must appreciate the just and appro- 
priate words of even a child. Suyajna listened to 
the advice rendered by (Yawn) in the guise of a boy. 

gGfftfflroffsrsurr Her: 1 

smro <rxn 11 5 

8. The intellect of the good does not get completely 
ruined owing to evil company, e. g , Hirapyakashpu 
(king of demons) preached (imparted) to Diti the 
Supreme knowledge (higest lore). 

ftf^rara'ftsferr: 1 1 % 

P. One’s own encounter with misfortune must always 
be represented to the Lord (Master). The gods afflicted 
by the austerities of the lord of daityas communi- 
cated the same to Brahma. 

3T^TFTfa WmZl 1 

’ddjXH'i. I| <\o 

10* A wise man with an eye on a great accomplishment 
may give away even that which cannot bo parted 
with; e. g. Brahma gave very powerful boons to the 
lord of daityas. 

* l i 
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B^frmTOT ii *n 

II. The prosperity of the evil-minded canses misery- "to 
mankind; HirapyakaSipu on getting the boons tor- 
mented all (bemgs). 

snfwftsaprtf ^q-* i 

fenffttift 3xRPTOiT %?V. II 


12. One must always extend safety to all and especially 
to one seeking refuge. Lord Hari (Vis$u) gave re- 
fuge to the gods who were afraid of the daily a, 
Hirapyakatfipu 

^^ifsnr*Tf i r i 

tor srfret 1 1 ^ 

13. When questioned by others a wise man must always 
Bpeak that which is beneficial though unpleasant, (to 
hear). Thus Prahlada, when questioned by his father 
spoke of refuge of Hari to be the best course. 


^7?qr h srrto sfito i 

srfff^ ^rto tor fdto u qy 

14. No affliction is caused when one seeks refuge of the 
great. Thus the chastising of Prahlada eileefced by 
his father proved futile. 

tojerr «r totor i 


15. One who has the blessings of the teacher does not 
forget the knowledge he has gained. Prahlada did 
not forget the Supreme Truth explained by Narada 
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mxi tc*t3t*?5Tfj7cr: n ^ 

16. -The learned must enlighten the ignorant whose 
intellect is defiled by the (wrong) advice of others. 
Prahlada proclaimed the Self Existent Principle to 
sons of daityas, 

*T 1 

17. Thinking that one need have no fear from any quarfc- 
, er, one must not do exceedingly wicked deeds; 

’ ’ Hira^yakn^ipu (who did exceedingly wicked deeds) 
was killed by Nrsimha (man-lion) who sprang up 
from the pillar. 

t‘ f^|*T f^PcT *TTvT% I 

srffroaniroft: 1 1 

1^. The best of men giving up auger take delight in 
children. Hari (Vjsiju) (abandoning all anger as 
Npsrhha and) ignoring Brahma and others was 
pleased with Prahlada. 

ifarregj^ frsreT i 

5T^T^; f<RPC arm5r II n 

19. A good son by his own prowess raises up tho father 
from his sins. Thus Prahlada got his father (Iiiraijy- 
aka^ipu) purified (from his sms) through the boon 
from Nrsimha. 

ffepTft^T <l*ft II 3 ° 

20. A person wishing to kill tho enemy must at first, 
by some means destroy his strength. Vijpu assuming 
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the form of Maya’s cow drank the divine nectar 
(which revived the dead asuras). 

sn?r sro ‘ 1 

fcPp 11 ^ 

21. The intelligent must destroy the enemy resorting 
to even external help. £iva with the aid of the power 
of Visiju burnt the Tripura. 

srsnnj'T^H Frit^r 5£ f5tfft'T^i ; T i 

22. One must not be given to hoarding and must remain 
ever-contented with wliat comes of its own accor 
A sage taking lessons from a (honey-) bee and a 
python remains ever contented under that vow. 

SOT SOTS 5 11 ’W 

23. One incurs much loss due to the enmity of the 

great; the prosperity that is gained with them bless- 

inn is greater. Upabarhaija (a gandharva) became a 
Sudra (due to the curse of the creators of the world); 
(but duo to the blessings of Brahmsvadins) he was 
born Narada (the son of Brahma). 
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?TO>S7Rcr 

^r<nr: n 

Sfa 2?^pfrfh>TP7^ tihjt.h - ^ mnn: if 

24* Rama was born son to Santabajd and to that learned 
man, Sagara Venkafe£a, w hose mind was excessiv- 
ely devoted to the consort of Laksml, who shone 
with an abundance of virtues and who was always 
engrossed in the adoration of Sriman Modhvacarya. 
The seventh skandha, constituted of twice ten illu- 
minating verses, of the excellent Stinlfci-Bhagavata 
composed by that Rama, has come to an end. 

Thus ends the seventh skandha of the sacred Sunlfci- 
Bhagavata. 
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m Ft&nztfFtrtftw sot : 

H«Hf§rar: ^Tr i 

^Rftsq f^qt^f^f^cTT^^T'T^^r^ ' 
m ^rfr: ^fawf^sr^ ^r: tf m 

^rara; tt <i 

SKANDHA VIII 

1. Ho who gave protection to the illustrious Svayamb* 
huvaManu, the universe and the elephant (Gajendra), 
who supported the mountain Mandara. churned the 
ocean, gave the nectar to the gods deluding the 
sons of Diti, oppressed the demons, assigned heaven 
to Indra, bound Bali and gave tho Veda to Brahma, 
may that Krsfla protect us. 

qftert ^ zixmh \ 

^Svf 3*11 -HOT: || ^ 

2. Wlio, verily, is competent to describe (enumerate) 
tho qualities of tho illustrious lord arid eminent pre. 
coptor 3rl Raghucandrn who is like the dearly loved 
lord of Bakfml (i, c. f Vijpu) in victory, like tho lord 
of the day (i. c., the sun) In cftulgence, like tho lord 
of speech (i. c„ Bfhnspati) in intellect, like t} 3e lord 
of gods (». o., Indra) in fame, like the lord of mount* 
ains (i. c., Himavin) in firmness, like the lord of stars 
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(i. o., the moon) in patience, like the lord of serpents 
(i. e., £je§a) in eloquence, like the lord of winds (i. e., 
Prana or Vayu) in strength, and like the lord of 
rivers (i. e., Ocean) in depth? 

I 

f% titj! 4 t>y [ q ^2^' II ^ 

3. That excellent glory of the devotees of the Supreme 
Being which is described in the eighth skandha (of 
the Bhagavata Purana) is being recounted here in. 
the form of moral maxims for the pleasure of Vispu 
and the Vaisijavas. 

trtdicdi ugir 1 1 v 

4. One who is engrossed in the propitiation of the great 
must not be pestered. The daityas who wished to 
swallow Svayambhura Manu were slain by Vi‘§$u, 
Yajua by name. 

STBczpnfc ^ I 

trtf Fzxw ^rfcicrr: n h 

5. One must not speak (untruth), do evil deeds or in- 
jure other beings. It was such Yaksas (who violated 
these rules) that were slain by Satyasena (Lord Hari), 

*T^r: 11 ^ 

6. In the absence of other means one must achieve one's 

object by resorting to praise. Gajendra (the elephant) 
got released from the jaws of the crocodile by praising 
Hari. 

1. m ^ $-i 
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H^terar. 11 ^ 

7. Great deeds must he accomplished, if b ^ 

associating oneself with enemies. °* 8*’ ioint 

get nectar (from tbo ocean) the gods made U 
effort with the daityas as adv.sed by Han (V.s?u,. 

^ <PW- 1 

8. One must "®* 

hy°tho°gods and demons (while churning the ocean) 
foil down and crushed them. 

mjftffffft v snwft ^ 5 5f: 1 

tpWW ^OTK f§ **&{ 1 1 ^ 

ir.ro narticular time and place resort 

9. Tho wise mus P w hj c h wo aid suit that 

to that particular Thus Govinda (Vipju) raised 

Cdamonb after assuming the form of KDrma 
(tortoise). 


rjq- ntrq sfatznf ^ tR? PHTOgf 1 

wwn’ tifirtrct fefff ii 


no 


,0 One must not ash for a thing which is destructive 
10 ' ?hinkinc it to bo 1 letter for ones prosperity; o. g„ 
L daityn" who tooh hold of the hood of Vjsukl 
(thinking it to be Ix'lt-rr than its tad) got extremely 
fatigued. 


1. rmt-t 
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TORT ?T fro 5RTI£r^r I 

g qnflfr II <1 <| 

11. Ono must, on one's own, get the work accomplished 
which ono could not succeed in getting through 
others. The ocean which was churned by all, for 
the sake of nectar, was (again) churned by Ajita , 
i. e.. Lord Hari. 

tftatwA 5T?c^ft jfa sr^ptfr i 

^sTRT fmiqteft f<RT II <R 

12. The failure that one faces while ondea\ouring for 
a public cause does not become a blackroark. The 
blackness on the throat of Rudra which resulted from 
his drinking the poison (at the churning of the ocean) 
is rather an adornment. 

w&n crtfTq gfaq q^cr 1 i 

^r?qV qfcfq n 

13. Abandoning the wicked, though they solicit, a virt- 
uous man is to he resorted to. Lak sml after abandon- 
ing all the gods and demons chose Naraya^a as Lord. 

spspaft: qqqfsfq || 

14. In order to destroy others, honesty one must some 

times pretend that one is weak. Dhanvantari handed 
over the nectar to the daifcyas (though capable of 
refusing them). 


1. H-i 
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s^teqt squint ^fc. 


i 

u u 


A thing which was taken away by dishonest people 
resorting to force must be regained by one by 
sorting to cunning. Lord Hari in the gn.se .of » 
damsel deluded the daityas and (carried aw y ) 
gave the nectar to the gods. 


3T^f fWt fi* fsrds^pr. 


n i* 

16. One must not, resorting to cunning, .^^ord 
what one is not qualified to possess Anyuta (Lord 

Vqnu). verily, severed the hea o drink) 

drinking nectar (which bo was not qualified to drink). 


qxqi^iirt fadsttfri 
fqCTT^ri) sitCT bbti fenfaffifTO: 


I 

II <{* 


17. 


«2.7-aiysa&£.T£ 

daityas disappeared at the sight of \ . 5 tiu. 


ctW epmt' qvu-t.iqM «r *>nf tpra 
ontnpt iftft 


II <\* 

18 One must not engage oneself in accomplishing some 
‘ thine aft"r seeing tho destruction of tho others who 
made an attempt at it- JnmhhSsuni who, after 
seeing Bali slain by Inilm, himself fought with 
Indra and was slain by him. 

T 
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ff fi$%: f5R: u <\\ 

19. Sometimes a midget succeods in doing what the giants 
do not. The head of Namuci which could not bo sever- 
ed oven by the thunderbolt, was severed by Indra 
by means of foam. 

snqrrq: fnmfa: t 

f^rzr ^rr *msftarr f^f zrg: n 

20. Once the object has been realised one roust givo up 
quarrel when appealed to by a mediator, to givo U 
up. (On getting nectar) the gods gave up the fight 
(with the daityas) and departed for heaven as advised 
by NSrada. 

ffem firfafit firm fa i 

mfq^r %x: n ^ 

21. The illusion of the conjurer in difficult to overcome 
oven for the learned who hnvft given up all attach- 
ment. Jjtvit was infatuated at the sight of the womanly 
form created by Hnri through illusion. 

rptR n fifiRffr tffifiRtTOTTfi i 

fid sprnfn^flfajft zi) a ?? 

22. One roust propitiate* oro*> nariour hr gifting all 
one** belongings. Hall gift^l «U hi* Monging* to 
ihitra who brought him bad. to itfc after beirg slain 
by ltulra. 
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STrqfpr i 

ip^is^nffar ft# ^5: 11 

23. Even a clever man gets frightened when the enemy 
resorts to a learned man for help. The gods, afraid 
of Bali who was protected by 3ukra # fled from heaven. 

#^n^raRrf«ra: 1 

?r# sftcft ft^ 11 ^ 

24. An extremely pleased man may surrender even his 
own self (in return). Hari who was pleased by Diti 
gave himself as son (to her). 

^cft ftfst# I 

$it*t sfar; ti ^ 

25. By speaking what is unploasant to the great, one 
attains the bitter fruit thereof immediately. Thus 
Bali contracted the curse of losing his own prosperity 
from £ukra (who was angered by Bali's conferring 
upon Vamana the throe paces of land, in spite of his 
command not to confer). 

SHflSRt# fef^: FHFf I 

I! ^ 

20. The wise must display their true form for the accomp- 
lishment of their object. Hence Vamana manifested 
his expanded form to Bali. 

ntsnWt 1 

f5rf*PP t m fkdltr 11 

27. One roust show proper respect to the groat who pro- 
videntially happen to reach one's <] oor ; HrahmS 
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worshipped the foot of Trivibrama (Vamana) which 
covered the lower worlds (and reached Satyaloka) 
at his second pace. 

tc^rr ^ 5rrcdrfdTferf faa»rqm: n ^ 

28. When the object is lost, one must not quarrel in 
anger. The daityas who rushed at Hari (Vamana) 
in order to kill him were beaten by the attendants 
of Vispu. 

snranfafsnT \ 

^r: f«Rnr h 

29. One must with devotion appreciate even an un- 
pleasant deed done by tbe Lord. Tfius though Bali 
was shorn of all his wealth by Vamana, it was well 
appreciated by Prahlada. 

cfta^sfq- wfra fwnfawfr ^ i 

srf^rrsnr?: n 30 

30. Even though poor, displaced (dislodged) from position 
and bound, one must not give up one’s vow of truth. 
As Bali was true to his word, Vamana became his 

- door-keeper. 

qrf^r t 3%: u ^ 

31. To a kinsman older in ago one must give the desired 
object oven by begging (it from others). Thus Vamana 
begged from Bali tho three paces of land and gave 
the heaven to Mahendra. 



6 * 

sn^ef fablers' i 

W&mt ff[ ^Tc^lfe SpqTvTi fa fts^ssrecT II ^ 

32. When foretold about the future by a trustworthy 
person one must, after giving proper consideration 
to it do what ia befitting as advised by the person. 
Satyavrata hearing the words of the fish remained 
in the boat. 

5pfteR*T I 

33. One may assume even a low form if it becomes useful. ' 
Hari in the form of the fish slew Hayagriva and 
gave the Vedas to Brahma, 

>4t^TTO^fa§*nsi siRfsrrtft i 

3ft tmiH: u 

34. R5ma was born son to Jftntabayl and that learned 
man, Sagnra Vcnka{e$nr whoso mind was excessively 
dovoted to the consort of Lak?ml, who shono with an 
abundance of virtues of and was always engrossed In 
the adoration of Jsriman Mad* hvficSrya. The eighth 
skandhn, constituted of thrico ten illuminating 
verses, of the excellent SunJti-BhSgavatn composed 
by that Kama, has cemo to an end. 

Thu3 ends the eighth sliandhu of tho sacred Sunlti- 
BhSgavata. 


1- *tfKPt;***i 
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xwr. s^rar fafafwnfsr: &r4 wt^WY 
zftsspfer sRTfcrg^FR^rr: w*n: *r ?ft xsranr 11 <i 

SKANDHA IX 

1. He, by whose adoration the excellent ancient kings 
like Nabhaga, Ambarisa Iksvaku, Mandhata* Kha|- 
vanga, Nimi, Vidhu, Gadhi, Alarka, Yayati Puru 
and Bharata attained salvation and himself became 
. the scion of Raghu’s race (i. e. Hama) and of 
Bhfgu’s race (i. e. Para$urama)-may that Kf§$a 
protect us. 

*r#f r«rffafcr fas5W°rcr i 



2. Oh learned Sagara VenkafeSa whose good fame is, as 
great as the mountain situated very near the milk- 
ocean, as elevated as Airavata (among elephants), 
pure as if washed, due to its proximity, by the 
waters of Gangs, well-known, praisad by the best 
among scholars, fulfilling the desires of all in the 
world like the wish-yielding creeper and spreading 
throughout the world enduring moonlight-may you 
cleanse us. 


!• 3T^TCffNr....i 
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gfar ^ i 

3. That excellent glory of the devotees of the Supreme 
Being which is described in the ninth skandha (of 
the Bhagavata Purana) is being recounted here in 
the form of moral maxims for the pleasure of Visjiu 
and the VaisnavaB. 


ffj *rct: \i v 

4. When about to attempt a great deed one must 
worship the preceptor. Manu's daughter Ila, attained 
manhood by the grace of the preceptor. 

aHisrerHcr: i 

f[d$ qiq st^tt gwRcT: u * 

6. A (grave) sin committed by one knowingly or un- 
wittingly becomes the cause of destruction of one’s 
own form. Thus Vj§adhra who killed the cow (un- 
wittingly) became a 5udra due to the curse of the 
preceptor. 


trw. 


i 

» S 


0. Tho best person may sometimes, have to act like 
a slavo for tho benefit of a lesser person. The 
Mnrats became tho attenders (at tho feast) on 
tho occasion of tho great sacrifice performed by 
Manitta. 


1. 
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5RW fairer Prat §5Tt IPTTcT II \3 

7. Learning alone leads one to success in getting the 
desired objects like wife, son, etc , e, g., Vi£rava 
imparted knowlege to Tj-nabindu and got his daughter 
(Ilavila as wife). 

ff t 

TOT 1 1 c ; 

8, Providence alone is responsible for women attaining 
good husbands., e. g., Sukanya enjoyed with the 
youthful Cyavana who was a decrepit before (at the 
time of her marriage). 

®f>T3T I 

f| to sn^rr: t^rr ffe n s 

p. One must not let time pass in the hope of getting the 
approval of the great for the performance of what 
is desirable. Kevati (daughter of Ivakudmin) could 
not get any of the bridegrooms, cherished in heart 
by Kakudmin. 

ff srpf sr?mRFn?T ii io 

0. One must, without coveting others’ property, earn 
wealth by honest means. Nabhaga who always spoke 
the truth received much woalth. 

to ssrre a *H 
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11. However great an ascetic one might be, one must 
not harm a devotee of Visnu. Sage Durvasa who 
harassed Ambarisa (a devotee of Vis?«) had very 
bitter experience* 

fafer: t 

^rnprr ^er^rtfi: 9mre*r: n ^ 

12. One must never give up one's duty (enjoined in 
the Vedas) even at the peril of death. Iksvaku 
abandoned his son named Vikuksi who ate the 
flesh of a hare (and gave the remainder for 6raddba 
purposes, thereby violating the rite). 

s**ft*m5TOsn*?*T vnret i 

^nrPirft ^i^?nr n 

13. The loarned must practise humility for the accomplis- 
hment of one’s own object. Indra (in guise of a 
bull) became the vehicle of Kakutstlia who slew 
the daifcyas. 

^ra srotsfa ^rfturr i 

EFHdlT^pTT ETdTdlfq fadTOtTT II flV 

14. Even though capable of slaying the cruel enemy 
one must not quarrel with him- The sons of Dhund- 
humSra <i. o. Kuvalaya£va) were burnt (by the fire 
that issued from tho mouth of Dhnndhu) though 
Dhundhu himself was killed (by Kuvalay5$va and 
henco his name Dhundhumara). 

dd dddsr cpdd 

flrmdt fddd: j^sptpto dnjd:" 


i 

w r< 
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15. Intelligence and other virtues of a person are not 
really powerful. Pate alone is really powerful. Yuv- 
ana£va (through providence) did not die though 
Mandhata burst forth from his abdomen. 

STPT tftefV. J! ^ 

16. He who is desirous of moksa must always avoid 
attachment to all other things m the world, Saubbari 
(while performing penance in the river Yamuna) 
observed the pleasures of fishes and got himself 
attached to (fifty) wives and (five thousand) children. 

vmz: j*r: mtepn i 

17. The wise must remove the fear of a person who sings 
his glory. Purukutsa extracted a promise from the 
serpent (king) that whoever remembers the story of 
his (Purukutsa’s) killing of the Gandharvas, would 
be rid of the fear from the serpents. 

?TfRi qrwsr^r * 

18. When humbled by a great man, one must always 
resort to another great person. Tri^anku who was 
cursed by his preceptor reached heaven through the 
power of YiSvamitra’s austerities. 

^nsftfpV ^ fa* ,f ^ 

19. One must always prevent evil by postponing it. 
Was not Rohita, son of HanVcandra. ‘'rescued ir 
Yarupa, (by always postponing the sacrifice)" 
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Httrc Wft T* : 11 3 '° 

20. At tho maturity of the fruits “^“"^ “'“jhuha! 
property gets instantly destroyed. King »ant.« 
robbed V bis wealth by enemies, died m forest. 

nrntffV fdtnrai 1 

21. What is to happen will as a rule como “ 

spite of the measures taken to prevent it. S»gara w 
born with the poison (gam) administered to 
mother (by the co-wives). 

uprts ' 

rntRK tircSfiir^T. 

22. Several persons together must n °f s '' , ° 1 I“'°ditd duo 
person. Tho sixty thousand sons of Saga 
to thoir having offended Kopila. 

tR* *1* 1 

wnftrryt?iP' Tjftd^tt^^ 

, p r Hn.mcn ono must put nil effort 

23. For tho welfare of h n s nm ^ ^ c ^ Dn Ipa 

even at the oxpenso fum3n ^camo well-known 
and his predecessor; the Gnflga (to rejuve- 

in their efforts to » r,n S 
nate the sons of Sagara). 

> " W 

» one’s desired object from another by 

24. One must per xc | ian pe that which is desired bv 
giving him *" J 
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him. Rtuparna imparted the Aksah^dayavidya (the 
•Science of playing at chess) to Nala and received 
AsVavidya (equestrian science) (in return). 

1 *TF|$r w j 

^nrY 1 1 3 * 

25. Whatever (deed) one does, one derives the fruit there- 
pc of. Kalmasapada who deprived the wife of a Brahmatfa 
of amorous sports (with her husband) could not 
' T have the same pleasure with his wife (due to the 
‘ curse of the Brahmana’s wife). 

aTTgtftastf sffft ^ msr^r i 

ggtfmprfar & n ^ 

2J5. Realising that life ebbs away every moment ono 
must do what is to be done betimes. IChatvanga 
’ gave up all attachment knowing that only one luuh* 
Brta of his life remained. 

TX^t zmvz&mt SBR> dd*T II ^ 

27. One’s father must always ho honoured be he hen- 
■v > pecked or inefficient, e. g.. Rama repaired to forest 

obeying the command of DaSaratha. 

3TT?mif 3dT?TT XSTST I 

*T5:‘ dteftfcrPr II ^ 

28. Saving oneself with effort, one must save one's family 
(race) from being extinct. Will Manx not save the 

* Solar race (from being extinct?) at tho end of tho 
Kali Ago? 

1. 
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<?ft% ggvrfq- *r - i 

Mir $p^rr TRfts^rcqr stHrf: ii ' ^ 

29* Even the great who do harm to others, do not 
live (long), Vasisfha who cursed Nimi, died instantly 
at the counter curse of Nimi. 

|*tt f*mr fagtTTfq- Mfodr i 

30. Temptation to enjoy (worldly objects) is difficult to 
be overcome even by a learned man who has acquir- 
ed discrimination. Candra (Soma) (overcome by desire) 
kidnapped the wife of Brhaspati. 

frorat fa ' i 

qrrer <n 

31* One should not trust a self-willed woman, XJrva^i 
(a self-willed celestial damsel) departed (for her hea- 
venly abode) deserting her husband, Pururavas. 

*Tr%?r zxm i 

vt?r ii ^ 

32, Giving away with effort something that is difficulty 
obtain, one must obtain a thing of similar nature 
(i. e. difficult to obtain). Kcika gave a thousand 
horses to Gadhl and receired in return Satyavatl 
(daughter of Gadbi) as wife. 

33. One must .not, out of greed, take away by force 
something belonging to a friend which is difficult fo 
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obtain. Kartavirya Arjuna who carried away (by 
force ) the cow of (sage) Jaraadagni was (on that 
account) slain (by ParaSuraraa). 

cT^it i 

?ri^r xth sf ii 

3 i* One must without any hesitation carryout the com 

mand of one’s father immediately. Eama (Para- 
£nrama) at the command of (his father) Jamadagni 
killed ins mother along with his brothers 

?r i 

?r fru^spr II 3* 

35. A weak man must not, takrng advantage of chance 
that has come to him slay great persons Did they- 
the sons of Kartaviry3rjuna who slew Jamadagni- 
not perish? 

fvF I 

^fhnrr ^w^rfer-' u ^ 

36. The entire family goes to rum due to the fault of 
one member, e. g., due to wickedness of the sons 
of Kartavlryarjuna the entire Ivsatnya race perished* 

s rerete nar fam mm ^ mvx i 

f^fT^tcT. II ^ 

37. Oneself rather than one's father or mother, or another 
person is one’s own saviour. 3unaMepa who was sold 
by his parents saved himself propitiating the gods. 
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mi r m*t s$rf?rerT fmur • i 
mri i j ^ ^ 

38. Only those who are clever at enjoying riches attain 
steady* and lasting fortune. Alarka enjoyed (over- 
lordship of) the earth for several thousand years. 

^raT5rfa*r5®*5T; TOT ^t: ^TT: II 

39. When begged secretly one must return the deposit 
entrusted to him. The sons of Ra ji, who did not 
return the kingdom of heaven to Indra, perished 
(killed by Indra). 

Hgqor m: n vo 

40. The wise must not desire for sovereignty which would 
produce arrogance and intoxication That was why 
Yati did not accept the kingdom offered by Nahu$a. 

’HftaTWfinhf wrafaraft’ ^Tf^Tcr: i 

n y<* 

41. When entreated, one may accept even that which fs 
not liked by one nor worthy of one's position. Yayati 
married Devayanl, the daughter of J>ukracaryS (at 
her entreaties). 

42. One must not do even an approved deed if it g0eg 
against the wishes of the great. Yayati following 
the code of conduct (of a K§atriya) enjoyed with 
J>armi§tha which resulted in his deorepitucfe 
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fa# jbwrPt t 

srfaercsrararn ^q^grfjw: u y^ 

43. At the request of the father the son must surrender 
even his own life; Purti who surrendered his own 
youth (lo his father) became the overlord of the 
entire Earth- 

STfRrTR II YY 

44. A man of great understanding must act according 
to the dictates of his conscience. As his mind was 
attracted towards 3akuntala, Dusyanta married her. 

TOT: JTR 5?f rnj H YK 

45. One must with great effort and by any means get a 
good ( virtuous ) son, just as Bharata obtained from 
the gods, the son Bharadvaja. 

II Y^ 

46. The wise, though of meagre means, must give some- 
thing to one who begs. Rantideva though himself 
hungry offered his food to the guests and thereby 
attained great fame. 

cHr: zvz ?r cr i 
srr): d" ii Yis 

47. What is worthy of tho great must not be appro- 
priated by lesser persons even before they do. Indra 
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did not send rain in the kingdom of 3anfcanu because 
he ascended the throne before (his elder brother 
Devapi). 

?sr«prr$g- PraT^fd^Tir 1 

f^rrq- forr<3f^Tr srpreer *\*f\ n vc 

48. The highest knowledge must be imparted only to 
one’s own son who is of tranquil nature, Vyasa nar* 
rated the Bhagavata to (his own son) fhika, ignoring 
Paila and others. 

WW TOTTER I 

st®HrfaTe5rer. TK5T ff qxVfsTcr*r 11 

49 . When facing great danger one must resort to flan 
(Visnu). Pariksit was rescued by Krsna from the 
BrahmUstra released by Asvatthama (son of Droija). 

ger: srfsfa f?-rstrr rr^f^t^pr^rfKK i 

TOyi R ^ ^ vfT r ft srefrsre: U *o 

50. All the wicked persons must be destroyed though 
the offender is only one. Janamejaya sacrificed all 
the snakes into the fire because of bis enmity towards 
Tak$aka (who killed Parlk§it, his father). 

g^Wlf^FTT l 

KPrrfT it ^ 

51. Tho meritorious attain without any effort what is 
-difficult to obtain. Sago R^yoSrhga obtained tho 
daughter of tho king (Romnpada?) and tho king 
Adhiratha got Kartm (as child). 
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fecftet ^rr^ff ^wf^cr: i 

nm fo 3^ ifrsq-m^r ^*r<r: i 1 kr 

52, One must not, in haste marry a second wife, aspiring 
for a son. Did Jyamaglia not beget a Bon in Saibya 
in course of time? 

f^r fosri ^r^jf 3 ?rr^a; i 
IPrfr srer x%: 3^ ^^rufiTwt |?rr: n ^ 

53, One must not in vain put to test one’s knowledge; 
nor must one practise unrighteousness. To Kunti 
(who invoked the sun- to test the powers of the 
Mantra) was bom a son ICarna; and^the unrighteous 
were slain by Kr§$a. 

sr sTRreitft 3^ i 

TPT 5T1T 3^fcT^m^r 

crsr^rr^fvT. n s<y 

?m tutih: ll ' 1 11 

54, Rama was born son to £>antabayt and to that learned 

man, Sagara VenhaJeSa, whose mind was excessively 
devoted to the consort of Lak?ml, who shone with 
an abundance of virtues and who was always en- 
grossed in the adoration of 3rlman Madhvacarya. 
The ninth skandha, constituted of fifty verses, of the 
excellent Sunlti-Bhagavatn composed by that Rama, 
has come to an end. * 

Thus ends the ninth skandha of tho sacred Sunlti- 
Bh3gavata. 



52-^0 . 


nWjffSTTO?T^ *RH ^ ZTT%ZZftT I 

^hphw wifira} 

^r fT wt: H ?ft TSTm^ 1 1 <j 

SKANDHA X 

1* He who at the request of the gods led by Brahma, 
was born of Devaki, who fulfilled the desires of Nanda, 
slew the wicked, gave delight to the gopis, slew 
Karim and vanquished Jarasandha, Naraka and 
other asuras in battle, destroyed the Kurus and be- 
came dear to the Paij^avas, who rejoiced in the 
company of wives and sons who had no equals in 
the world-may that Krsiia protect us* 

vHregoRft* 

^TI^Tm9TT^^ i 

fVxfamd- rcTrf^T^' 

arraN&« ii«r % sfi* jj ^ 

2 . Oh, learned Ssgara Vcrikaje^a, whose mind is ex- 
cessively devoted to the consort of Lak$tnt, who 
is radiant with an abundance of virtues, who is 
always engrossed in the adoration of tho illustrious 
Madhvacarya, who nccopts tho authority of tho 



82 


elders, who has vanquished the rivals in the assembly, 
who has explained the 3astra contained in the Veda, 
who has acquired the faultless knowledge, who is 
praised by the learned, whose excellent fame has 
pervaded the entired world, wdio is endowed with 
the true essence — your lotus-feet, I adore. 

3. That excellent glory of the devotees of the Supreme 
Being which is described in the tenth skandha (of 
the Bhagavata Pura^a) is being recounted hero in 
the form of moral maxims for the the pleasure of 
Visnu and the Vaisnavas. 

Frrqfc’STfspF *rt TO>wW§?rar: 1 

^TTTf^r f^TrHIT^cg<T?T II V 

4. The virtuous are more concerned with the welfare of 
others rather than their own. Brahma related to 
the gods what Visnu told him regarding the lessening 
of the burden of Earth. 

§^r fwvfe? fawner few?: 1 

5. A clever poison must not trust a wicked one who 
behaves like a friend. Eathsa (who with roins in 
hand, was driving his sister Devakl and brother-in- 
law Vasudeva to their city of £>urnscnn) on hearing 
the incorporeal voice got ready to kill his own sister, 
at once. 
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toisr fafaErtaw wz: Jn^f fawner i 
germ 5ftfarc5R«re3: fsren t ii $ 

6. A danger that one has to face (unexpectedly) must 
somehow be averted by resorting to any means. 
Vasudeva (8auri) saved his wife (Devaki) from (be- 
ing slain by) Kamsa promising (to bring to) him all 
his sons (born of her). 

dd f^pffaT ! 

11 \3 

7. The words of a wicked person who has no control 
over himself must not be trusted. Though ICamsa 
returned his son (namely Ivirtiman) to Vasudeva 
(8auri;, Vasudeva did not feel happy. 

sraffcpftemTmr w r 

8. The ignorant abandon the right path on losing their 
(power of) discernment duo to the (wrong) advice 
of others. Instigated by Narada, Kamsa began to 
oppress all. 

«p^ W srtor dd 1 

3m^ ff u ^ 

9. Whatever may be tho deed the master has advised 
to perform in a particular manner, it must be dono 
in that manner itself. VogamSya substitutcd(removed) 
tho ombryo from Devakl's womb and deposited it 
into Rohipls womb. 
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^rr sr^er i 

5TTfWts?r fe<*r%jfefa: fgcr: n <jo 

10. -Ho, who has undertaken a great deed for us, must 
bo praised in order that ho may be pleased. Visflu 
who manifested in (the womb of) DevakI, was wor- 
shipped by Brahma and others. 

3^[xR*rftr#sr fed rr ff sr: i 

jffe sritST: il ^ 

11. Great things are not achieved without great effort. 
(Krsna) when praised by his parents (Vasudeva and 
DevakI) explained his own birth (as their son) as the 
result of the austerities practised (by them) before. 

tffe f% 3R ff I 

?rctjf F^znfe^ fe SffeRJT II 

12. What is it that cannot be achieved by a man who 
is blessed with God’s grace? Vasudeva after deposit- 
ing Kr§pa in Gokula, brought back Ca^dika (to 
Mathura). 

mfofofa feHS^T <mrc5RR^ l 

FHJsfKt SISTI^Rffcr )I ^ 

13. The foolish even though dissuaded, destroy what is 
desirable and repent later. Kariisa, (did not pay heed 
to Dovaki’s words but later on) hearing the words of 
Cafltfika repented and tried to console 3auri (Vasu- 
deva) and his own sister (DevakI). 
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^resrnrrft^iPTO: irferftr: u x* 

•14, The intellect of one, who is by nature ignorant and 
is counselled by the ignorant, gets extremely be- 
wildered. Thus after consulting the ministers, Kamsa 
ordered the daityas to persecute the pious. 

TOsfq- jt i 

TOT II u 

15. Even in spite of demonstration people do not be- 
lieve that a child may possess extraodinary strength. 
The gopis did many things (such ns making him 
wear amulets etc.) to protect the body of the slayer 
of Putana (as though ho wore an ordinary human 
child), 

d srftnftr S3ffc*n5 i 
anftenr^ th: sfa>fPiPra^ u ^ 

16. The ignorant ono of ill-reasoning does not believe 
the words of an eye-witness. Nanda did not believe 
Kf$oa to bo responsible for the breaking of the 
polo of the cart. 

«ft5TY f cT |j 

17. A person must not leave him by whom ho fe taken 

prisoner eventhough that person wishes to set him 
free. Trp5varta who was carrying away Kr$pa de- 
sired to set him free on account of his heaviness* 
Krsoa did not leave him, but killed him. ‘ J 



wwmnft g%s^Rft fm ^rp^ra; n ^ 

IS. One must by some means reveal one’s greatness, e. g., 
The Infinite One (Krs^a) showed his mother the 
entire universe in his yawning mouth. 

srrafc*[s> i 

•swr ®rnrvt®f «r*f: sfftmf**rcrV u w 

19. When there is fear from enemies, one must get the 
things done, in secret. Garga performed the naming 
ceremony of Hama and Krsija in secret. 

2TT5$ft snsprc: EfiJT I 

fWm f^npfcrt yrf^rr: u 

20. One must perform those deeds which suit the form 
assumed by one. Thus the Lord as a child indulged 
in different types of childish sports. 

21. A wise man must not speak about one’s own great- 
ness by word of mouth, but, on the contrary, must 
show it in deeds. Kfsna (Hari) when reproached 
by his mother for swallowing earth, showed tho 
entire world to his mother by opening his mouth. 


1. sfaffeoiijfc-l 2- OT'I 
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grj 5JT7 JI7ft?( 3 TT fflv^Tft' II ^ 

22. After showing one’s powers one must submit one- 
self to one’s votaries. After breaking the pot ~ntai 
ing the curd (and after foiling Ya&da s all ettemp 

to tie him up) the Lord (Krsna) allowed h.mself to 

be bound by Ya^oda. 

53* WWRST|W^ 11 

23. The virtuous, though themselves " ot fco ^ nS c0 “ e 
fortahle, rescue others from adversity. 'y a ^ od5 ) 

-I ».*> *» ~ t t; b “fr;r SJ • 

delivered the sons of I 
devat§i Narada). 

*raW fira* ' 

Tftqx stem El 

24. In the world one ^^“^““/t^anotL^ 'The 
one’s own purpose; P° in forest abandoned it, 

an repaired °to V r ud 5 vana. on seeing some ill-omen, 
there. 

^ war ^ 

rviinnt company nor (high) birth gives 
25. Neither exc w ;kcd (minded). The demon in tho 
happiness to * 9 ] a in by Kr$pa who was tend- 

guiso of » cau 
ing the cattle. 

— — - o' 

1. fcvHt-n 



88 


3?ST%sfir mnw fRPTSPT | 

fffcft STfaf TOT || ^ 

2G. Even after having been shown one’s valour if the 
enemy repeats the offence* he must be hilled. Once 
Kf§ija burnt the throat of Baka while being swallowed, 
and freed him, but again the asura attempted to 
kill Kj*§na and was slain. 

snf <T*rf i 

27. Once the obstructor has been destroyed, the desired 
objects become easily available to people. When 
Dhenuka was killed by Rama the people verily en- 
joyed the fruits of the palmyra tree (in the Tala 
grove). 

spir 1 

28. A compassionate glance of the great brings all kinds 
of prosperity to people. The gopas who drank the 
poisoned water of Yamuna were revived by a (mere) 
look from Hari (Krsna). 

srpr*n? fsPT%^ i 

ff*n^§*f9erTfa*r: n ^ 

29i One may sacrifice a dear object in order to accomp- 
lish several desired objects. The Lord (Krsna) tor- 
mented Kaliya preceiving the distress of Nan da and 
others. 
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3° 


5 CT i ; ?®iTf^ ra ^ 

30. One who torments the People,^ *° u S h ag p”"° 3 ed by ’ 
rli,cs e ofK 5 Uya e eIpelled the serpent from (the 
river) Yamuna. ’ '* 


rr Stra STrt r * 3 S*** 1 

5^ f^rfsi , » 




T*i 1*0 'll'Uvn-i.- - *. . 

31. Who has not 

Mrr ^n^reUrds at night. 


fa* ^ 

sr^t ft^JT nW’FSfsr **'5^ 


33 


32. The friend who choats “^'^‘^“tho^ise of a 
is exposed. Thus ^al mb B lar5ma , was slain 
cowherd speedily carried ™°* aS revealed, 
by him when his real to 


W|rf 95dls^TT nnofafa |^tt 

I . VI 

33. That which is hard for °t h ”S t° ea ° xi™ catthfthat 
effort, is easily done by £ acc a by the cowherds 

^tt?**"**** (by morcly camns 

them.) 


_ m | t ^tfmFf(rc 1 9€9 9 99f< 1 

JJJwf *»* *rowt " i ■ VS 

\ tho illustrious is revealed not in pros- 
34. Tho prewe® , jty. The Lord (Kt§na) devoured 
penty, o« l 1K 
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the forest-fire and protected the cowherds from being 
burnt. 

srsrrfar^ nft&jsftsr sr^pr: 11 

35* One must not abandon well-suited companions at 
times of eating, playing, etc. Hence Acyuta (Krspa) 
played with his friends near water (of ponds and 
lakes) in the forest and also ate rice in their company. 

^r^rr wt i 

s^gf%ur^wi ; ^w)sft gr n 

36, The people, on their own, praise the virtues of a 
person if there are any. On hearing the music of 

' Kira’s flute the gopls (damsels of Vraja) described 
his Sports. 

fTfcPHT 1 

> iftfqTT wc s^nsrwfRr n ^ 

37. One's property gone into the hands of an important 
person can be recovered only by obeying him. Tho 
gopls who took the dip (completely) nude recovered 
their clothes from KfSfla by obeying his command. 

fSpj^rfor to for Tin ^r. sift i 

^ fsr^rrcTzr: n ^ 

36. Occasionally tho learned aro confounded (and do 
wrong) where the ignorant are not; tho Brahmans 
did not offer food to Ky$n& but their wives did. 
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sre^ijf * 

ffprizfe^w ^ftftqreaWftin 11 ^ 

3i). One must take away even from one’s devotee that 
which is dear to him in order to remove his pride. 
Kr§na thwarted' the sacrifice (which was to be^ per- 
formed in honour) of Indra and also partook the 
oblations assuming a different form (that of a 
mountain). 

*n m 1 

n^rsH faf 11 Vo 

40. A calamity* is to bo averted only by him who caused 
it. Hence the Lord (Kjspa) because of whom Indra 
caused torrential rains, himself protected the cattle 
of Vraja by raising the Govardlmna. 

■Pun «Pf «ftiw fjft 1 

w* smtrma. n vi 

41. The virtuous though annoyed are calmed down by 

moans of ingenious and soothing words. Govmda 
S) who was eulogised and consecrated by Indra, 
gave him Svarga (Heaven). 

tat* firatr 1 

u Y^ 

, . r.nmt mako an endeavour suitablo to 

42. Even attain success. The Lord 

ir-Kni? having gone to the region of Varupa brought 
hmU his father (Nauda, who was led to that region 

by the attendants of \ arutja). 

l. nwjn.— i 1 2 ‘ 
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43. Ho who has been accepted by his master as his own 
is protected by him with the fulfilment of his desires. 
Thus Kr§na t the son of Nanda, garo Nanda and 
others a vision of Vaikunjha. 

*pi*i snfa i 

^rfert 11 w 

44. One must fulfil all the wishes of a person who appro- 

1 aches one considering one to be the only resort. 

' " Thus Kps^a the discus-bearer, delighted the gopis 

(satiating all their desires) who rushed to the river 
Kalindi (Yamuna) drawn by his music. 

1 ^*ref<r i^r i 

3Rrf|?ft jff- it vie 

45. One may cause sorrow to one’s own people for the 
annihilation of delusion and arrogance. Hence the 

f Lord (Kr$iaa) disappeared from the midst of the gopis, 
sometimes sported with several gopis simultaneously 
and sometimes with only one. 

Yr tjf fsprir i 

mY^YiRw^'. n ^ 

46. Once the pride of one’s own people is humiliated, 
one must please them the more. Piaised by the gopis, 
Krsna delighted them with the festive (dance) known 
as Rasa, 
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q i <f(35{fRlSpI =T 1 

FTTlfai? WtllitRb 11 vvs 

47. Even a kick from the illustrious is to be P r ^ orred 
to honour from a base fellow. The serpent that de^ 
voured Nanda was transformed into SudarSa ( 
gandharva) at the touch of Krsoa s foot. ., 

sracsretefo^sat tf f^rm . < 

ftwdr qtttratnm: fanftra: » 

48. Want of discrimination, verily, P rod " c j' S^e^cUon! 
Hence one must not take any P recI P lta f £ 
gahkhacuda who chased the gopis was slam by the 
Lord (Krsna). 


qrt«rsf<T fn# ' spn: 1 




49. Virtuous people «Ng^^^^e P ^X| 0 dSSi5| 

his back. e. g.» J“® . about the amorous 

the day took delight in singing auoui, 

sports of KjSfl a * 


anJWft Pi# 


!t° 


ruined in caso ho torments 


50. Even a virtuous person is assumed tho form 

'£A — b r th0 ^ 

f„«ft fTOfOTRST: W 15 *fcPl ^ 1 

^ ntidta** «W 3^ 'I n 

nnrqn _ manages to be favourite with both 
51 . A clover p< : n ?roical to each other. Ksrada who was 
honoured by Kamsa approached Knpa and propi- 

tiated him. 
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nfcr sarisriegW i 

^rfaar^qfa^kir^ftorr ^r: tt *q 

62 . Putting* into practice, by vile means, what has been 
told as a joke, one woos danger. Hari (Kj-spa) Blew 
Vyoma for stealing away the gopas who played as 
lambs. 

53. One must always keep one’s resolve secret, know the 
facts as they are and must be compassionate towards 
the afflicted ones. The Infinite One (Kfsija) who 
was summoned by Akrura visited the gopis and con- 
soled them. 

1 qiErqls^qs'q sqqq-xm n vtv 

54. At the accumulation of merit the wise must exceed- 
ingly fulfil his desire. Madhava (Kr§pa) showed his 
true form to Akrura who was taking a dip (in 
Kalindl). 

qsr: I 

^Ttrrfr II VI 

55. An intelligent person must show the effect of his 

annoyance (anger) as well as pleasure at once. K[$Qa 

exhibited these in Lis treatment of the washerman, 
the good weaver and Sudama. 


1 . 
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mw mg f^r " 1 

^ faw ^ *3®^ ’ ! 1 ^ 

5fi. The Lord can convert a bad thing into 6°°* 

excellent one into something in eiior. , the 

straightened the body of Trivakra and snaked 

(mighty) bow into two. 

^iTOn^f %7it 11 

57. One must not commence a wa^ nor mus - ^ 

those who cause the same. Hence thb 

guards of the eighty ow . ( f orc most’ among 

•elephant (KovalaySpWa) and th l 
the) wrestlers. 

«rtsft w ******* ' 

v n i9 beneficent must bo con* 

•*■ ssj rs r> snrS'jn. x.” 

S“’h^ SgSSw- •“■- ""*• 

Ki5na delighted alb 

» .« 

♦ ntwavs follow the path trodden by the 
G9. One must thf , Savants. Govinda (Kn?a) 

^tinted by Garga attended upon the preceptor 

Sindip 3nJ * 
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*rmfar: qopaprf ^sftssrsph u 

60. Who does not deserve to be killed after causing 
affliction ? What is not fit to be gifted to the great? 
Krsna killed (the demon by name) Pancajarta and 
returned to the preceptor (Sandipani) his son who 
was worshipfully offered to him (Krsna) by Yawn. 

?rarte*rnr n W 

6t. Peace of mind is produced by the (soothing) words 
’ of one’s lord. Thus relating the message of Krs$a, 
Uddhava banished fhe agony of the gopas and gopls. 

%*£ CTOTtrefa PWHlRr 1 

62. Even the great fulfil the desire of only those who 
bow down before them in humility, e. g. The Lord 
'(Kfspa) delighted Sairandhn as well as Akrura. 

fjfTTSpt frqf ^ I 

C3. One must always be compassionate towards the de- 
stitute, the distressed, children and the weak. Hence 

t Acyuta {Kjsna) sent Akrura (to Hastinapura) and 
obtained news about the welfare of the Pan^avas 
(because be had compassion towards them). 
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t?TT? ^ 1 ^ 1 

■ str gcf^^ 

wz%\ ^^rt^rfsOTFt s^asgimr 

' ^imr n V* 


^Rrnrn^ ^ vne: n 

01. Rama was born son to Ssntabayl and to that learned 
man, Sogara Vo,iha,e*a ^ J - 
devoted to tho consort of La K§mi, wo 
an abundance of virtues and who wjf^gV^. 

- rossed in tbo adoration of _ con 5 t,;tutcd 

tho (former! half of tlio ten i * jj n j Sunlti- 

of sixty illuminating tW» [ *• «“ „ 8 como to 
’ BhSgavata composed by that Kama, 

an end. tenth skandhn of 

Thus ends tho former half or the 
tho sacred Sunlti-BliSgavata. 


uttarsrbdha 
yst 

aKIOT ^ r?TT 


II 

, .» „„/i maleficent, the foremost must 

05. Even though vdo lhc lxjr{1 without a begin- 

nin K( K^)-r»-> nf ' Cr <,C3,ro - VinKlh0 

mighty army ffpoatedly. 


TTwrarnri ™ firirn^ 


■' \\ 

#rt T , ,Kn«») pve* proper consideration to the 

G °’ ion^ of n ^hrcr^l Urthmao* before beset, out 
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on a mission. While stepping out of his fort along 
with his elder brother (Balarama), (in order to see 
mt. Gomanta), Kj§nia obtained permission of Para- 
£urama (?) 

qpmm astern: \ 

ymrsrrg^r: sfari^r 1 1 ^ 

67. A wicked person who tries to kill one must be slain 
though he is one’s own brother. Hence £>rl Vasudera 
(Knfla) killed Sfgala Vasudera (King Pau^raka). 

fHE^rfcT I 

ehTTj^fvf f^fffer nszt *mm ti 

68. The desires of great souls are fulfilled of their own 
accord,, e. g. t Garutfa placed Hari’s (Visnu's) crest 
(crown) on the head of Kr§na at the mt. Gomanta 
(Pravarsaija). 

f^rr trh i ^ 

ffpTpr vftvft n 

69. The illustrious accomplish without any effort what 
could be accomplished by others only vrith diffiulty. 
The Lord of £>rl (i. e., Rfsni) transported his own 
kinsmen from Mathura to Dvaraka (by means of 
his Yoga power). 

tom t 

^ srn^f it w<> 

70. In order to bless a votary one must get accomplished 
through that votary great deeds. Thus Kfsna(5>arrigl) 
got Yavana reduced to ashes by means of fire that 
blazed through Mucukunda’s eyes. 



, r ‘fo of his own actions; verily* 
J\. Man derives the fruits beslower . Mucukunda 

thero is no other superliu deTO tion to Krih 

due to his (meritorious deed 0 of mleooha s 

attained happiness wherea d b K r5 na. 

(duo to its sinful actions) was des y 


Pdstd witlPf 

^ ,!Tr 
.. *■ - -n 


11 

™,. t„» J.«—» - 

Rama and KfSlja (who Bed to them 


H «5lq^ OTKT noPRS^f •; 

a onlnrflllS 


\ 

w 


\3% 

d valorous person is not 
73. An immensely bravo an ft wrctc h. o. g., 

bothered by tho annoj burn j„ g Gomanta mt. 

Knea jumped down from the b 

and returned to h.s c.tj. 




\3Y 


• vs ascertain the correctness of in- 
74. One must *1* .p| lUA the Ivord (Kni?a) ascertained 
credible news. * regarding Drupada being 

from Kltavarman ps ^ Vfts 

laUen capU'C by 
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5T xm; fsPTPnf^ f t ^cff ir ii u* 

75. One obtains only that for which one is fit. Thus 

T Rama (born in Dvapara) obtained as wife Revafc! 

born in the Kytayoga. ; 

anfa: qffaTT^frp n \9\ 

76. The virtuous are solicited by all and the powerful 
obtain all fchoy wish for; though Rukmij?t offered 
herself to him, the Lord (Krsna) won her after 
vanquishing all the kings. 

^^d I|N> 5FffETv^rd r ts t TX T r I 

stt%^ JTT^gcf wsjmfe ii m 

77. A person forsaken by fortune loses something in 
the attempt of gaining something else. Rukmi who 
went to fetch Rukmirii lost in that attempt bis 
beard (It was cut off by Krsna). 

r^r Fwr fwfrfanrer i 

q-fur 3rr*^rcft spier: it ^ 

78. The experts who know howto act, accomplish thereby 
two objects by the performance of one act. Thus 
the Lord (Krsna) who went in search of the Syama- 
ntaka jewel obtained both the jewel and Jaxnbavati. 

mm \\ 

79. There is no other means of attaining all desired 
objects except by bestowing liberal gifts. Satrajit 
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gave away (his daughter) Satya in marriage to Km» 
as an atonement for his sin. 

' .jafr?*mi**d** 1*"* " co 

80. A person even though very learned “mat condnot 
himself as a worldly man accord. mg J » th- e «■* 
the hour. Thus , the Lord who^has^ ^ wt 
(Ki § pa)on hearing about th . 9 departe d for 
to death (though knowing tbo^ tru 

the Kuru country to at ten r.rdinn.rv human 

larly ho bewailed nl ° ud ( “ ^out the slaying of 
being') on hearing from Sa y 
■hot father (Satrajit) by gatadhanu. 

81. The deeds of the illustrious though J" f °™ C bccomc 
no desire for the fruits Pjndavaa who shot 

useless (futile). Kt$P» ,,” C capital of kiD E Drupada. 
through the target in tlio 






. 0 f tbo fruits of one’s 
As oneself is the enj j JCC( j to the (ill) advice 
own action, one 1111 g aln( ji, a nu who killed SatrSjit 
rendered by other** j ir o ra nnd Krtavnrman was 
at the instigation ^ Discus bearer (K^pa) 

pursued and Ruction by themselves. 



102 

fas*rf?c r f i 

n Pm^s^tsr ?m' fasjarsmr tt ^ 

83. Conciliation succeeds in accomplishing all those deeds 
which are otherwise difficult to be accomplished. 
By exposing the jewel (Syamantaka) that was in 
the possession of Akrura (through conciliation) the 
Lord (Krsna) thereby appeased the anger of Balarama. 

84. Ona who is constantly engaged in the welfare of 
others gains thereby one’s own desired object also. 
The Lord (Krsna) who went to Indraprastha in 
order to please the Pariijavas, won Kalindi as wife 
on the banks of Yamuna. 

qwf 91*^3 SKTtOT 5R2T I 

85. That which is fitting for a person must be achieved 
by him for his own benefit. Lord (Kr^fla) caused 
a city to be built by Vtfrakarmnn for Yudbi$tbira. 

srircpsft n ^ 

86. Some of the desired objects aro to be obtained by 
valour. whereas some others can be obtained by the 
fulfilment of others* desires. Thus the Lord with- 
out a beginning (Kr§na) snatched away Mitravinda 
by forco and obtained Nila (Nagnajiti), by curbing 
tho (fierce) bulla (as desired by king NSgnajit). 
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qV9 


srfW ffort Aw**** • ' ‘ 

«st hh«it 5i^ v^ 1 ' _ _ 

87. One must obtain the object of one ’ being 

is gifted; but if a stranger prevents the g>^ ^ 
made over, then one “ u * “ n “ egpouse d Bbadra 
valour, e, g., the Lord ( . . • { eIie & upon him 
(daugter of Srutalcirti) w o , away Lak§apa 

(by her brothers) whereas He sn Madra 

(the daughter of Bfhatsena, lung ol 
country), endowed with auspicious mar* 

• It* V* ^'^ 8t reqaost folfi is the 

88. A good master at th ° request of Indra, the 

desired objective. A issued out to kill 

husband of Satya, i. e *» 

Bhauma (Naraka). 

|| c8. 

™ uponthc resolution 

89. Succcsb in any endeavour roean9 . Kr§0a home 

of the great and not d by any army, slew 
by Garutfa and una * * 

Mura, Naraka and 

. -r-amftsfq 2 1 

u '• 

ergon fulfils the desires ,of a 
Even an cimnc nt ^£ their vittucs. tho Lord vouch- 
virtuous one. B n ° T, hftC ndfttta (son of Naraka) and 
sated protection^" 

— 


00 * 


1. ■sfunPJ.-'i 
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sent the (sixteen thousand and one hundred) maidens 
to his city, Dvaraka. 

fT?f )S$I rfW J , 

sfyflr gpscrr^r farmer n w 

91* The purpose for tho realisation of which much effort 
has been expended must not be forgotten. When 
honoured by Indra, the Lord (Erspa) earned the 
pleasure of Adifci by giving her the ear-rings (snat- 
ched away from her by Naraka) 

'rrfrsntf H^mifacftesgcr: n 

92. An excellent object must be well.bidden by a person 
out of fear from even his own friend. For, Krspa 
carried away the Parijata tree urged on by (his 
consort) Satyabhama. 

tffl ffffr aftej srrf^prr fam: ti 

93. Those who mako great endeavour without realising 
their own strength do thereby weaken themselves. 
All the gods inclusive of 3iva and Indra who fought 
with f>arngf (Kr?pa), were vanquished by him. 

srt?m«r srcrm i 

' gfrfrr^^^flsT^cq- n 

9t. Abandon enmity towards kinsmen and accomplish 
what has been resolved. Eulogised by Indra, Kr?pa. 
returned to DvarakS and delighted his pcoplo with 
the parijata tree he fetched from heaven. 
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Pw tp Ptsft f? wra-- ^ ^ 1 

,sror. TO fi#Rf «"« *t " ‘ 

95. Only h6 who is one’s own, will 

a stranger will after all }>« “ ® MSy5v* H at 
Pradynmna (wl.o was nourmhcd by lowing the 

gambara’s house) killed Sam ar. (^ de i ight 

Btory of his own former lue; 
to his parents. 

tr^niTnttflsPi Ps # , J. 

?5r: ' tch 
96'. Does a similarity (m form) ,“°an° eminent person? 
make him equal m vir u ,i iscu3 and other 

Pau?4raka who wore > t g 5 nin b y Krspa. 

insignia (imitating Kl§.w 

as wsasw *n*' w,rmr !f ; w 

2 decd cause destruction 

97, Once own despicable lovo ient fire created by 

of a weak person. in ® ka \ burnt himself when 
Sudak^ina (son of aU , ftrsna). 
thwarted by the discus (of 


\\ 

n mllS t visit the holy places even 
08. A virtuous perso ^ jiUo tk o Lord of 3rl (Krj^n) 
during auspicious P his wives visited the temple, 
who accompany ^ tko timo of sola? eclipse. 

of SyamnntapaScnu r 


tT 
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^ ?r ^rrfer sfw stcht i 

fafsRrr ^f^mPr^n 1 1 1 %% 

99. Who does not attain delight in the world when im- 
mensely honoured by one's own Lord ? The gopas 
led by Nanda, Pandavas and others were delighted 
when honoured by Hari (IC^a). 

?mt i 

t^rr ii v® 

100. One must practise righteousness even when one is 

rich in all amenities. Hence as commanded by the 
sages (Vyasa and others) Kfs^a performed the 
great sacrifice and departed for DvSraka. 

p: sr tpr fuf nng&m fqg- i 

?TI5#?ft^flS?5T?TcgcTJ7T II <\o<\ 

101. He alone is called a son who fulfils the desires of 
his mother and father. Krs$a (Acyuta) gave a 
spiritual discourse (to his father, Vasudevo) and 
after being eulogised by Bali (while in Sutala) 
brought Devaki’s sons from Sutala and showed 
them to her (his mother). 

wqr ^Tfer-* 1 1 <i o ^ 

102. That which is very unpleasant spoken even by way 
of joke becomes very unbearable. On seeing the 
agony experienced by Rukmifll at his joke the 
Lord (Kr§pa) consoled her. 


J. 
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ST&Tfp T 3^tc*T^r ^ ^TlfcT *T: I 

ssrcsr 331^13^: firam u 303 

103. Youthfulness shines by union with the husband, 
and that (union) shines by begetting progeny. Hence 
the several wives of Hari (Krsna) begot ten sons 
each through him. 

M < )o'* 

104. Punishment alone is the fitting reply to a person 
who speaks false resorting to deceit. Balarama, 
who won the stakes at dice on the festive occasion 
of his son’s (Aniruddha's) marriage, slew Rukmi 
who through deceit (falsely) claimed to have won 
the stakes. 

wfsr#: n v* 

105. Nothing in the three worlds is as pleasing as the 
maidens. The Lord of grl (Krsna) delighted himself 
with sixteen thousand and one hundred wives. 




l 
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106. A clever person by himself performs several deeds 
(simultaneously). The Lord was seen by Narada 
engaged in different ways in the house of every- 
one of his wives (in Dvaraka) simultaneously. 
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fatgfa: fsr: 1 

s ^^sm^RT^ptf. n <1°^ 

107. A wise man commences a deed with different 
objects in view After hearing the words of the 
messenger (from tho kings held captive by Jara* 
sandha) and also from Narada and Uddhava, KfS?a 
set out for Indraprastha. 

ntm 5fr^f snraef gfarira: ii <{<>* 

10 S. The endeavour made by a person after due delibera- 
tion succeeds without fail. (After discussing well 
with Yudhisjhtra and other Pandavas and) on being 
permitted by Hari (Ivrsna) Bhlma found out Jara- 
sandha and slew him. 

ST I 

y ^ ^TT: £ tu l*f *ftf%rTT: It 

109. If a person is virtuous by nature, he certainly 

' attains prosperity. Saliadeva (son of Jarasandha, 

by his virtuous conduct) was consecrated king (of 
Magadha) by Krsna and similarly the kings (held 
captive by Jarasandha) were also liberated by Kfspa. 

h sn^rs^r: ^ qfc^rf i 

it 

110, One must not speak harsh; envy must be eschewed. 
The Lord without a beginning (Krsna) who received 
the honour of first place on the festive occasion 
of the sacrifice oi Yudhisjhira slew Caidya 
(jliSupala). 
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qT*fot *£ V* 11 W 

in. Completion of what has been undertaken is .indeed 
a great virtue. Tbo Lord (Km*) ■»" that the 
Rajasuya saorifioo of the PamJavas was successfu ly 
complotcd and then returned to hia own capital. 

STRPlTjrat'fiK R3: I 

qx mi wwi 5.w°^lsfasier n 'i'R 

112, In order to inBtil (in tho minds or people) fear for 
one i o as a deterrent punishment the offender 
must" bo punished at oneo. Seeing tl.o destruction 

caused to tho capital (Dvaraka) hy gllva, K r5 pa 
causca to V. t cw hi ra and then entered 

hastened towards Salva. sie^ 

tho capital. 






113. lie alone is .a g A. 

versity as vcl J iu cx ji 0 \ n the forest, tho 

PiQ^avas were nm l consoled them and 

Lord (Kntja) went tncre 
returned to tho capital. 

» W 

intact with tho great produrr* immense 
1U. Even mere ^ lfrcntnn liberated from hi* low birth 
****** Bl the very conlacl ° f lt * tt *° lu - v P*l«a 

of KtlO** 
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^mr^r n m 

115 Even a mighty personas not respected in the world 
if he is harmless Balarama who visited the Yraja 
country (Gokula) was honouied by Yamuna only 
after he forcibly dragged liei with his plough 

ERff ^ftr u w 

lid He who holds in contempt the illustrious, does 
thereby hasten his rum Dviwda, the monkey, 
who was hostile to the people and mischievous 
was slam by Balarama 

* STPRT f%nf I 

^ fr^Ttrr n «n» 

117 From a vjie person nothing can be gamed by con 
ciliation, but only by punishment (chastisement) 
As the capital of Hastmapura was being dragged 
(towards the Ganga by Balarama), the Kurus pro- 
pitiated Balarama and Balarama returned to his 
city (Dvaraka) accompanied with Samba (and his 
wife Laksmana) 

srfa% l 

118 One must show much favour towards one’s own 
votary, bo he rich or poor Going to Mithila, Han 
(Krsria) delighted the king of Mithda and also 
Srutadeva (who was poor) 
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tftcft ^ts^sm^cT n *1^ 

119 A villain must not be given any help even though 
* t is on the verge of destruction. - f mbhu ) 

who bestowed the desired boons on \rka had 
flee for fear of life (from Vrka) to Vaikuotba- 

120. One must not try to accomplish with much valour 
what one could easily accomplish by^ strategem 
Visnu in the guiso of a young ^ ra b™* c ® . 
Vfka by mere words and then caused his es ru 

ftflppfr =T % 1 

^jontpftisi^resPi 11 

12.. They »re«.e most excellent who » ."bodom 
even when there is sufficient ccuso for perturbst o 
Acyutn (Vi W u) who. oven when h, ed by Bbrgu, 
bowed boforo him. was finally recogi 
best among tho gods. 

^qc^iclt IRH ^ 

122. One must for fear of Lord 

advice though knowing i f the 

Of tho world (though hnowm^the^doom ^ ^ 

Kauravas has neared) messenger 

city of Upaplivya and set out as 
(to tho Kauravas). 
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n *R3 


I2,i, One must rather instil fear than kill an attacking 
person who would cause his own destruction. Hence 
Krsria showed his infinite form to Duryodhana, who 
desired to bind Kp§tt a (hand and foot), and then 
returned to the Pandavas. 


r 5TOPT 

f tor: 


I 

11 j.'R* 


12-1. Virtue becomes a blemish when the tim6 is not 
proper. Arjuna who was disgusted (while on the 
battle-field) was encouraged to fight by the Lord 
(Krs$a) through proper advice. 


<pfc*R*Tfsfa ' l 

sften^f f^q-f^r sn<%s*ts«n*r*?3Fr: n , 

125. Though capable, one must not perform that deed 
by the performance of which another can gain fame. 
Hence Krsna led Arjuna to the presence of £>iva 
and returned with him after he obtained the 
weapons (from £>iva). 

l 

STRpTTfT ^ II 

I2C. That which is to take place certainly takes place 
at the approach of proper time. Suta, honoured 
even by the sages, was killed by BalarSma who is 
reputed to be forbearing. 
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< gsft: 


1 

u 


*R« 


127." "The. wise through ^^e^^raWeT'by 

'■' ’ giving^them S «*-- " ST ^ “ 

the sages by hilling the demon Balvala. 


5?ffOTlsfq tfSm S?> 1 ., 

128. One must not create lU ‘ wl “ ' ^'nuryodhana’, along 
daily towards the strong. Bhiina due to 

with all his brothers, was slam by 13 

ill-will. 


^n^T S l c ^ z T 

H1SIUJT 1 <nmi: fssraT: 


ii w 


m „st resort to the mighty 
120. Even a clever person ro ; The pjptfavas 

for the realisation of one s u t0 Kcfava 

attained the huge kingdom by 

(Kt5?a). 


fww 


U 

i- thing the generous give away 

130. In exchnngo for jj ftr i (ICf??*) who ate a 

many things in *»“«■ K ucela in return all 

handful of beaten rice g 

sorts of wealth- 
1. ireiOT-I 
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vraf srf^nczjffrrfor: i 

ScftsjT; II ^ 

131, One must not out of arrogance resort to self-praise 
or undertake a vow (thoughtlessly). Arjuna who 
promised to the Brahmapa return of his sons, had 
to face much misery. 

Sp^SRfq- ?cT*T I 

132. One must rush to fulfil a friend’s desires even 
though 1 one has to abandon the ASvamedha sacri- 
fice. The Lord (Kf§na) led Arjuna to his own abode, 
revived the sons of the Brahmana and were re- 
stored by him to the Brahmapa. 

H TT 3ft srfvfi ffET# ?T ST Sfrfi *T t 

11 <333 

13$. One who boasts does not act, he who performs the 
deed does not speak. Dantavakra, the boaster, 
was slain by Krsna. 

t^r fm. qfr. 1 n *uy 

134. One who has safely crossed the ocean of one’s 
entire duty, gets extremely delighted. Thus (on com- 
' pletion of all his deeds) the Lord of Sri (Ktfpa) 
delighted in the company of his consorts, sons 
and grandsons in Dvaraka. 


1, m 
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W*l 1 

TIH 5TTT g^trs^ crf^rf^^r 

5sr*tssfrrer*nrc ^ q ^ lTT ^ n 


135 , 


Ufa ^«tfWra% ****** 

Rama was born son to Santabayl and 'to that 

sr& S r a or sr-ts r 

always engrossed in t^orat.on £<*■»* 
dhvacarya. The latter half ^ of tho 0XC el] e nt 
constituted oi sovonty goo •Rama has 

Sunlti-Bhagavata composed >y ■* 

come to an cnd< 

m , . . , ,. nr t m ir 0 f the tenth skandha 

Thus ends the lattor nan o 

of the sacred Suniti-Bhagnvata. 





TOTOT fs^TT *Tf|pf ?ft SffTO 

*p3*rmf t r m^?r m^sfe'tesrrfsfa i 
srmr<fr f^nft ?r ^fr t^rttct i i <j 

SKANDHA XI 

1, He, at whose instance the Brahmapas cursed the 
family (race) of the Yadus, who was panegyrised by 
Kavi and others and by Narada, who was requested 
by Brahma and others to return to One’s own realm, 
who bestowed happiness on one’s devotees led by 
the excellent Brahmana, Uddhava, who caused the 
destruction of the YSdavas, after whoso return to 
one's own realm, Arjuna (Vijaya) performed what 
was desired (by leading the -wives and children to 
Indraprastha) - may that Kf§na protect us, 

spTfcT ^ 

ggqfapft fin? i 

^ v r rafc f pfr *TTORit 

l*nr fq^ra- ^r. stftenj ^ n ^ 

2. He who is devoted to S?rl Kr$?a. who purifies the 
world, propitiates Madhva, proaches the good code 
of conduct, bestowing what is desired, diffusing tho 
highest principle, not resorting to self*praiso, possess* 
ing virtues, pervading bliss and fame, making the 
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wicked tremble, destroying sin - such as iyou ore 
Oh Sagara Venkateiia,- may the virtuous be please 
with you. 

11 ^ 

3. That excellent glory of the devotees of the Supreme 
Being which is described in the eleventh skandha 
(of the Bhagavata Buraia) is being recounted her 
In the form 8 of moral maxims for the pleasure of 
Viijiju and the Vai§navas. 

. r Bralimana3 certainly take effect, of 

4 ‘ ! d°is«ngufsbed one in particular. Due to the effect 
of tho curso of the Bralimanas the Yadava youths 
found a club (bom to Samba who was d.sguised as 

a woman). 

^ " 51 

. ii« tlio desired object is gained from tho 
5 . Occasional by offcn dmg them. Kama and 

esteemed tbo behest of Indra tried to disturb 

others 10 X5r3yaija) obtained the beauti- 

zzsnz i- 
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% ftqrq i 

KCTfttr n ^ 

6. One must find out by enquiry the means to ensure 
one’s own bliss and then practise as advised. 
King Nimi following the code of conduct described 
by Kavi and others (nine sons of Rsabha) attained 
the excellent path. 

to 5^ srfrfq-sr froft strctf <^rT i 

m^T?ERf5T 3JSTR TOTO ill \9 

7. The good are by nature humble towards the preceptor 
and are assiduous in listening to him. Thus Vasudeva 
heard (with humility and demotion) the course of 
conduct for the devotees of the Bhagavat as re- 
lated by Narada. 

qfaf ^Tcff I 

i^q- srr*r to ^ snirgmfatr: u *; 

8. One must always do what is befitting, of one’s 'own 
liking and that which is approved by the virtuous. 
Kfsna desired to repair to his own realm when so 
requested by Brahma and other deities, 

ffdif^r suffer tsrofa i 

9. The virtuous point out both good and bad to one’s 
own kinsmen. Beholding evil portents (in DvSraka) 
ICfspa advised his own devotee Uddbava regarding 
what is good and what is bad. 
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septet “pft* ^ 1 

10. One must always conduct oneself ^XTocia^ 

' »A«WKSyrss* 

by Yadu, named his preceptors (24 in all) 
whom he acquired wisdom. 

f<mv& 1 , 

^s^ftfra^ ^Tf?wr ™ 

U. The desires of persons with groat P’' c ™ g , atlV ^” ^ 

filled (accomplished) at the mere thought When 

Lord without Beginning (Brahma) rc^ tid^Sr. 
Hari.tho latter sought his presence m the 
Swan and explained the highest principle to Sanaha 
and others. 

ytm 1 

fisra: a)<KH5ft fTOTBRBtstjrCT: 1*: >1 ^ 

„„ , 0 f nil wealth man attains wisdom. 

Thus 1 the^Brahmaoa from AvanU. shorn of all 
wealth and grief stricken, turned wise and became 
a mendicant. 


bb: i 

rj ^rlPT BBtTBfBl ^ 

ind to be the cause of happiness and 
13. Knowing 111 not BW crve from righteousness. Tho 
grief. °no 1 ji r 3lnnnQa from AvanU) stuck to his 
mendicant 1 t nn d was not angered when 

own couo oi 
annoyed by the «"*«*• 



120 


pf ffTT 5^T^r: IJ <\V 

14. Attachment to the objects of senses is the cause of 
suffering. Non-attachment is the means to bliss. 
Forsaken by UrvaSl, Pururavas attained liberation 
through desirelessnees. 

srref i 

^ 1 1 *\ ^ 

15. Proper advice does not become ineffective when 
rendered to the learned. Advised by Hari (Krs$&) 
TJddhava proceeded to Badarikagrama. 

i ( 

msm srtfarffbr u ^ 

16. So long as the body is healthy, (till then) one must 
endeavour for the ultimate bliss. As advised by 
Krsfla, the Yadavas went to Prabhasa and continued 
to perform religious rites prescribed to them. 

*TP^r: ffffffT: SPT ?T wft n ^ 

17. Who, verily is capable of preventing the future course 
of Destiny ? The inebriate Yadavas attained destru- 
ction by kilting each other (fighting with weapons 
at first and when the weapons were exhausted) with 
grass. 

fe: sm^mi ii 

18. Neither help nor harm, but devotion alone is the 
moans (to attain liberation). The fowler, by name 



121 


Jars, who pierced (the ^ r£ ,“ Usin g' his offence) wor- 
at first and then (a . vet , S by His blessing, 
shipped KtW®. atta,ned heaV y 

■■ ■ i; n 

11 ^ 5twnft?Rr , . 

9. Alt people. one’s iomZnded DSroka 

KStsrSS f * r eed t0 

Indraprastba. . v 

-^fr Pft« wr * « < 

^ j v, nil and constantly by those 

20. The Lord is honoured by ontered his own realm 

i whom Ho has helpe . . ]j ru hioa) and i other 

eulogised by the Lotus-bo ( Q f the Earth)- 

deities (for having lessened the bur 

21. Of what u B e is the body cm . ncnU No t finding 
after the separation Vasudeva' and others 

■ Kma and others (for ^S> . . 

abandoned their body. 

SSS25S355f " « 

' con courageously do what is hefitt- 

22. The brave aionu ^pho i} raV o) Arjuna caused 

ing even in a * vcl * f J t *ho relatives to bo performed. 
the funera l_n^L- 

r* 
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It ^3 

23. He is (true) friend who bestows the desired object 
and does not forsake one in (times of) adversity* 
Arjuna led all (those who remained) to Indraprastha 
and installed Vajra (king of Indraprastha). 


?rradi*ft g^pr * n 

TBT STTI fftfcm*RTd 3c2^Sd dfdMs 
. ^ttb: ii 


*24, RSma was born son to £>antabayi and to that learned 
* >man t Sagara VenhaJeSa, whose mind waB excessively 
devoted to the consoit, of LaksmI, who shone with 
an abundance of virtues and who was always en- 
grossed in the adoration T of Snman Madhvacarya. 
The eleventh skandha constituted of '’twenty-four 
verses, of the excellent Sunlti— Bhagavata composed 
by that R§ma, has come to an end. 
t Thus ends the eleventh skandha of the sacred ^unlti- 
Bhagavata. j 





W m: , . 

- %Saj?IT3*Gt 5T«I«[fNr TI% CT 

trap. tnn H 3?% *inlPwt 

trai^ mw mm «ratr ww tftRmt 11 1 

SKANDHA XII 

= -rrd^x-.-ri- 

bestows on the w his own 

pleases his devotees and leans t 
realm - may that Narayaija be pleased. 

tft w*rw. fonta*™*™ 

^ re t feral 1 

" * 

2. He who wiUmanif^^^"^”^ 
mejaya on ^ cc0 ^ ake 3acri fice and (after destroying 
commenced was dissuaded from continuing 

numerous sn ) Bfhagpati)j (by whose grace) &I 

the Bacrih ,; a y nt the Yajus from the sun, he whom 
^ MSrklpJeya after having overcome Kama antf 

l, ^4-1 
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others perceived at the deluge and received from 
fjiva boons like unflinching devotion, etc. — may that 
Kr$pa protect us. 

Sfftra sTR% Ff-t 1 1 

3. (That excellent glory of the devotees of the Supreme 
Being which is described in the twelfth skandha (of 
the Bhagavata Buraia) is being recounted here in 
the form of moral maxims for the pleasure of Vi§tiu 
and the Vaijpavas. 

ff fTOTff: l 

fd^T: II V 

Strangers are not to be trusted; none (not even one's 

own) is to be trusted in the Kali Yuga. . RipuKjaya 

and other kings were killed by their own -(trusted 
counsellors), Munika, etc.; 

W 37ff^cf SJJjft fezmftf c T& ffi T ' / 

it it 

5, ATvise man performs whatever is befitting at its 
proper time. Kalki will slay the wicked (at the close 
of the Kali age). £uka (after having narrated the 
Bhagavata Parana and) receiving due honour from 
the king, made his departure. 

' tFT: I 

37pm u ^ 

6. Who verily is not a slare to riches ? What, verily, 

( , «■ cannot be attained by efforts ? Tak?aka, after having 

pleased Ka£yapa by wealth, bit the king (Parikjit). 

1. 
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(I 


snrcr# srerfcRr: 


V9 


7. The mighty must not give refuge to the wicked who 
torment others. Indra who extended protection to 
"Tak§aka during the snake sacrifice was himself de- 
throned from his position (by the mantras of the 
Brahmanas). 



Hrsmfapjft p^ft ypr^Ttn u ^ 

8. Honour must be shown to those worthy of honour. 
Interest in unfit persuit must bo abandoned. Henco 
Janamejaya desisted from continuing the snake- 
sacrifice aa advised by Bfhaspati. 

TOftT p^TT fo ^ faeqfo 1 

p?TOft ppH? i I % 

9. By harsh speech one loses everything,* sweet words 
win everything. Yajnavalkya (as a result of his 
harsh words) was expelled by his preceptor, and by 
his panegyric of the buq received the Yajus. 

fa.-^pr pr m \ 

ifrpT j} tj c 

10. To the dosirclcss one and to the one who has over- 
come great obstacles tho (entire) world is of no con- 
sequence. Kama and others could not vanquish 
Mfirkoo^eya, tbo conqueror of Heath. 
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7[ I 

^rnrr &£ zj2n% sr $fa?rf*OT 5^" it ‘n 

II. Great are the ambitions of the lofty; they do not 
wish for a fig. The sage (Markan^eya) expressed to 
sage Narayaija, his wish of seeing the mays (of Vi§?u). 


*rfafe3rftr sfK'tfq- ^f^r^Tfer fafrTO i 

*rf«Wt ^ficfr ^ f^cnn^^cT 1 u ^ 

12. Even a brave man occasionally gets frightened and 
at times he is pleased and surprised. -On perceiving 
the deluge, Markan^eya was frightened and was 
delighted on seeing Vi§pu 

f?rfrr fjGmsrrfcerr srfq- f 

13. The wishes of the virtuous are served unsolicited. 
Rudra who was propitiated, granted to Markap^eya 
boons like (unflinching) devotion to Vi§?u, etc. 


r ijrr^r^T^fV 1 

* * * "it. ^f&tsjmssresr: 11 <iy 


14. Rama was horn son to ^antabSyl and fo that learned 
man, Sagara VenkajeSa, whose mind was excessively 
devoted to the consort of Lak§mi,‘ who shone with 
an abundance of virtues and who was always en« 
r grossed in the adoration of Srlman Madhvacarya. 


1. ^JTT^T-I 
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The twelfth skandha constitated 

*3 TO ^ ^ 

tit m** „ 

«qfr T TTlfit 3»I 

sflntnFTt^rmThT^ tiSra 

^ ** II <»"««', ', , 

1 ... -, „f four hundred verses, 

15. This tiny (composition) o ^ vagt sacre d 

which elucidates the ™ canI " g kand has, and which 
Bhagavata consisting of sev * fl faith (do- 

lma been well reflected np wor id, destroys sin, 
votion) by the wise ™ en sit and bestows (upon 
completely annibiln rcat prosperity, righte- 

ous) devotion to SrtKRO ^8 otoina , Ba i va tion. 

ousness, wealth, p , , h 0 f the Sunlti- 

Thus ends the twelft » ^ of g rIma d Sagara 

Bhagavata composed by 

Vcftkate5ic5rya. Salutations to Sri Vcda- 

Salutations to Sri Km* 1 
vySsa 1 ! 



JSTOTJES 


SKANDHA I 

Verse 24. Narada, in his previous birth was born of a 
maid-servant who served some Brabmanas well- 
versed in Vedic lore. Even as a child Narada was 
engaged by his mother to serve the' Brahmans. By 
constant hearing of the praises of the Lord sung by 
the Brahmapas, the soul of Narada gradually attained 
purity. Subsequent to the accidental death of his 
mother by snake -bite, Narada left the house of the 
Brahmapa and practised meditation in the loneliness 
of a forest. Tt was in the course oF that 1 meditation 
that the Lord Naraya^ia mercifully appeared before 
'him for a short while and then disappeared' in ‘order 
to augment his eagerness for Him. Narada spent 
"the rest of his life solely dedicated to Him and after 
death assumed a pure and divine form. 

’ ' t n> 

Verse 27. In order to gratify the dying Duryodhana, 
ASvattharaa, the son of Dro^a, broke into the^camp 
of the Pa^avas at night and slew the five sleeping 
sons of Draupadi. In order to punish him for this 
, dastardly crime, Arjuna chased and caught bold of him 
and binding him hand and foot dragged him before 
Draupadi, who was wailing at the loss of her sons. 
Though Draupadi was muoh aggrieved sho pleaded 
for his release firstly because ho was a BrShmapa 
who was not to be slain and secondly because he 
was the son of their preceptor, and as such a pre- 
ceptor to themselves Bhlma on the other hand 
maintained that killing him would be the only fit 
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atonement for his despicable crime. Krsna advised 
Arjuna that* a Brahmana was not to be killed, but 
one, whoever he may be, aiming at killing others 
must be killed* Tn order to respect the wishes of 
Kr§na, Arjuna cut off the gem that grew on ASvat- 
thama’s head and drove him out of the camp. The 
shaving of the head, robbing of riches and driving 
out of the country were the punishments beyond 
which there was no other physical punishment pre- 
scribed for a Brahmana. 


Verses 37-38. Tn order to bring out the deteriorating 
condition of dharma in the four yugas, dharma is 
• usually compared to a bull standing on all four legs 
each leg representing one quarter of it; in If j-ta yuga 
it had four legs; in Trefca it had only three legs, in 
DvSpara it stood only on two legs and at present 
(in Kali yuga) it stands devoid of three legs, The 
cow represented Earth. It was this helpless pair 
of bull and cow that the king, Parik$it, Baw being 
morcilcssly beaten with a club by Kali, the S?udra 
wearing the guiso of a king. The king with a view 
to kill Kali drew his sword. But os Kali begged 
for mercy his life was spared on condition that ho 
must leave the kingdom and live in places where 
gambling, drinking of wine, frequenting 0 f bad 
women and slaying of lives prevail. Kali be d 
for further accommodations and the king rr . f ? 
him five mediums, viz,, untruth, pride, JjJ* anted 
and enmity, to live in. ’Vision, envy 


Verses 39-40. One o while on a hunting ’ 

king, Pnrlkjit felt hungry and thirsty tbo 

for water led him to the hermitage 0 f ’ H ‘ S . 8ea y ch 
Tho sage who was in meditation “f ^ am|ka : 

>ras not consc 
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of the king’s arrival and so did not extend hospita- 
lity to the king. The king who felt insulted, dropped 
a dead snake around the neck of the sage and re- 
traced his steps from the hermitage, £j-rigf, tho son 
of the sage, who was enraged at the misconduct of 
the king, thereupon curded the king to die bitten 
by the snake Tahsaka. The sage who came to know 
of the happenings after arousal from meditation, 
did not commend the action of his son, but upbraided 
him instead. 

VerBe 42. King Panksit who was cursed to die bitten 
by Takjaka, renounced all earthly attachments and 
undertook the vow of asceticism. He sought the 
advice of the numerous sages assembled in his pre- 
sence, as to the choicest mode of action that is to 
be followed by one desirous of salvation But there 
was no consensus and a dispute arose among the 
sages as to the proper code of conduct. It was at 
this junoture that fluka, who roamed at will happened 
to reach there. The king with all humility and with 
folded palms sought the advice of £>uka, as to the 
code of conduct to be followed by one who is on 
the verge of death and who is desirous of salvation, 
fjuka who was thus solicited with humble words by 
KingParlksit thereupon rendered him pioper advice. 


SKANDHA III 

Verse 4. The Pa^avas who returned from exile deputed 
Kr§*?a to solicit possession of their former kingdom* 
according to the original terms. But the words of 
Kr§i?a wore not acted upon by King DhftarSjtra, 
although they wero commended by BbJ$ma and 
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others. As ©hftarastra in private sought counsel of 
his 'brother 'Vidura. bo advised tho king to retur 
'to the Paijdavas the portion of the kingdom duo 
.to them; Vidura also advised the king to reno 
Duryodhana, who was sin personified, if _ e 
agree to return the due portion. 19 ,J . 

'accompanied by Karija, Duhiiasana and Sahu”. 90 

verely P rebuked him and ordered that ho bo 

-out of the city after robbing him of a wealtln 
But Vidura left the city before being actuall} drive 
out by Duryodhana. 

Verse 10. The story regarding the birth eftfva and 
his obtaining names and mediums of worship has 
been related in the gutnpatha Brahmapa (6. 1.8 1-10) 
and several Puranas. In the Satapatha Brahma 
it is stated that when the Life Princ.p 9 becanio 
manifest, it had no name, so it cried. Prajap , h 
first named him as Rudra and then gave hl ” 
following names- Sarva, PaSupati. Lgra, Atan, 
Bhava, Mahadcva and ISana, [The Bhg 
(HI. 12- 12) mentions tho following clcv * 

Manyu, Manu, Mahinas, Mahan, Slva. Rtadbva] , 
Ugraretas, Bhava. Kala, Vamadeva and nWovrata], 
His eight mediums of worship arosurva.jal f 
main (earth), vahni (fire), v5yn (air), data 
dlkpta Brahmane (a Brabmana under vow) The 
eleven mediums which, are mentioned by BhSgavattt 

fTTT lo in aro brt (heart), mdnyns (sense organs;, 

and tnpas (austerities). 
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set his heart on the unholy act, his sons Marici etc. 
dissuaded him from committing the unrighteous act 
suggesting that he must set an example to the people 
to act righteously. Brahma who felt ashamed at 
his own conduct instantly renounced his body. 

Verse 27. Sage Kardama who was commanded by Brah- 
ma to create people, undertook severe austerities on 
the bank of river Sarasvatl, desiring for a suitable 
wife. It was to this sage Kard&ma that Manu per- 
sonally approached with a request to accept his 
daughter Devahuti as wife and subsequently con- 
ferred his daughter upon him. 

SKANDHA IV 

Verse XI. Several Puranas inclusive of the Vayu, Vf§pu, 
Bhagavata, Vamana and Lihga give variously modi- 
fied versions of Dalcsa's sacrifice. 

Virahhadra who was deputed by J>iva for the destruc- 
tion of I)ak§a’s sacrifice, invaded the sacrificial 
enclosure and punished all those present at the sacri- 
fice. He plucked out both the eyes of Bhaga (who 
by his looks incited Daksa in vilifying 3iva). rooted 
out all the teeth of Pu§a (who indulged in laughter 
displaying his teeth while Dak§a was vilifying £iva) 
and deprived Bbfgu (who rediculed £>iva in tho 
assembly) of his beard and moustache. 

Verse 25. Though Vena was born os a result of tho 
propitiation of Hari by the King of Anga, he was 
born to Sunlta, Queen of Anga and daughter of Mftyu 
who was born from a portion of unrighteousness. 
Hence the grandson of Mftyu also grew unrighteous. 
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Verse 33. Indra in order to prevent the hundredth horse- 
sacrifice of King Pfthu, the completion of which 
would make Pfthu equal to Indra, repeatedly sto e 
the sacrificial horse which was legained by VijitaSva, 
the son of Pfthu. after chasing Indra. Pfthu who 
was furious at these incidents instantly took U P 18 
bow and aimed a powerful arrow at Tndra. But ® 
ftviks dissuaded the king from killing In ra a8 1 
would not behove a king to slay anything u a 
sacrificial beast. The ftviks thought it better to 
* sacrifice Indra himself, who had been obstructing 
tho sacrifice. With this in view they commenced 
the homa ceremony proper but at the interyen ion 
and advice of Brahma. Pfthu desisted rom ce e r 
ing tho sacrifice. 

Verso 37 Siva imparted to tho Pracetas tho knowledge 
by means of which ono can oasily cross 
difficulty and obtain all desired for objecta. mrada 
imparted the same spiritual instruct, on to Barh, 5 mad. 


SKANDHA VI 

. \ uimtla who led a sinful lifo 

Verso 4. The BrShmapn AjM^ cnIling B l„„ d his 

with a 3adra fema slave) whoso name was 

youngest son (born o w!lh t hc name of tho 

N5r5ynt?a. BccftUBoJ^ ^ ^ emissaries of Vi$gu 

Almighty noQ P pc of Yuma; for, the mcro 

rescued him nan10 0 f Vijgu either meaning 

utterance o ^ j 0 k c or j n derision or in a 
another P cn ° a , t consciously or unconsciously, 
song or in **eg» » 

destroys all *» n9 * 



.Verse 22. The Vidyadhara , Citraketu was a great .Yogi 
who wandered ,in the sky. One day, while thus 
travelling in fcbeisky/he saw before 'him ‘^iva sur- 
rounded by ascetics andi embracing within closed arniB 
his wife, the goddess tlma, seated on ihis lap. At 
.this Citraketu with aloud laugh spoke -about. giva in 
an indecent and derisive manner in ,tbe .‘.bearing of 
Uma. Though 3iva remained ^silent, iUma iwho was 
enraged cursed him to be born an asura/so cthat he 
might no longer be able to speak ill of .the i exalted 
ones. "Due to this curse, Citraketu was born'-as Vftra. 


SKANDHA VII 

Verse 4. Sanandana and other sons oT Brahma who 
were stark naked and looked like tender boys, one 
day arrived at the region of Visnu. 5ji3upala and 
Dantavakra, the -gate-keepers of 'Vispu “prevented 
"them Trom’ entering thinking them to } be ‘ordinary 
(t , children. The sages ’thereupon cursed them r to be 
born asuras as a result of which they were bora 
as Hirapyakaripu and Hiranyak$a. 

Verse 22. The enemies of a wealthy man after slaying 
him, rob him of the wealth that he hoarded just *as 
-the bees are deprived of the honey they collected. 
Hence an intelligent man must not amass wealth. 

The python docs not exert for its food but lies 
.inactive for days together. 'It is satisfied with - what 
comes of its own "accord. Thus 'non-accumulation of 
■riches and a feeling of satisfaction with what -comes 
,of .ist own accord are the two lessons which the yogis 
learn from the honey-bees and the python. 
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SKANDHA' Vtir 

Verse 19. In the war between the gods and demons, , the 
thunderbolt that Indra discharged against t 
demon Namuci could not even bruise his skin owing 
to the powerful boon that he received, accor in 0 
which he was not to meet with death throug any 
dry or wet object. As Indra was baffled at t e ai u 
of the thunderbolt an areal voice reminded l"' Jra 
the boon; Indra then out off Namuci s head with 
mere foam which was neither dry nor wet ( agav 

via ob. ii). 

Verse 32. On the eve of the deluge (dissolution) in which 
all the three regions wore doomeddo perish thB 
assuming the form of a fish approached King Saty 
vrata and advised.him to get on board 0 . hugs i boat 
(which was to approach him ^ d ‘ S solut>on) tahmg 
with him all sorts of 0 5 adhis, and to fasten the boat 
to the horn of the Fish. The king did as he was 
instructed and was rescued by t ic 1 

SKANDHA IX 
Verso 8. Tn order* 

dom, duo to the °^ enc0 ° f ®f St J 0 Cyavana (think- 
unwittingly pierced the ■ y tho holes of 

ing themto bo a paw of ^lumirn ^ ^ ^ 

an Later through tho grace 

tho old and dccr ^ d to visit the hermitage of 

- *-?- 

V ‘ re °wont to seirch oSrth 
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bridegroom. But as a musical concert was in progress 
ho could not broach his subject. When the opportunity 
came he spoke. But then Brahma told him that death 
has removed those whom he had contemplated in 
mind; for, twenty-seven caturyugas had passed by. 
Brahma also suggested Balarama as a suitable brideg- 
room. As directed by Brahma, Kakudmin gave his 
daughter Re vati, in marriageto BalarSma (Bbagavata 
IX. 3. 29-36). 

Verse JO. Nabhaga who had just returned from his 
preceptor’s house, finding that no share of his paternal 
property has been set apart for him by his elder 
brothers, questioned his father on the Subject. His 
father advised him to go to the place where the 
Angiras were performing sacrifices and to chant 
there two hymns by virtue of which the Afigiras 
would depart for heaven bestowing upon him all 
that remains of their weal'h in theyajna. Nabhaga 
followed this instruction and the Angiras ascended 
to heaven giving over to him what remained after the 
yajna. But as he was collecting the wealth, a dark- 
looking person claimed that the entire wealth be- 
longed to him. He also asked Nabhaga to consult 
his father on this subject. Nabhaga referred the 
matter to his father and was told that the usages 
allotted to Rudra all the wealth on the sacrificial 
ground and hence Rudra took it all, Nabbsga faith- 
fully repeated to Rudra his father’s words and saluted 
him. Rudra who was much pleased at the truth- 
fulness of Nabhaga conferred upon him knou ledge 
of Brahman and all the wealth. , 

Verse 28. Maru, sen of 3lghra, observing the signs of / 
extinction of the Solar race at the clofee of Kali, 
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procreated a son namely PrasuSruta. Hl “ B °“ 

Sandhi. To him was born Amarsapa a 

was MahSsvana. Mahaavana’s son was 

to whom was horn Prasenajit and to P™.t was 

born Taksaka. Bfhadbala who was HM-JJ 

by Abhimanyu was the son of Taksa -a 

the kings that preceded. The Btagava <» ** > 

the names of the future kings of th.a hue (Bhaga 

vata, IX. 12. 5-16). 

Verse 42. Though Yayati’s acceptance 

of Sarmistha and enjoyme of a K§atriya ( 

consistent with the code o Vfsaparvan 

Sarmistha being the daughter of Kmg ; r I P ^ 
and hence fit to bo en)oyed.th« wa8 g^a.tho 
Vayati was expressly # B8 uras. At 

father of DevaySnJ and the _P enraged g ukr a 

this transgression o y decrepitude, 

cursed Yayati which resulted in m 

SKANPHA X 

... new lv married wife, Devakl, 
Verse 5. Vasudeva wit return to his own city, 

ascended his * de8 irous of pleasing hie 

gGrasena. Kamsa ^ llorge8 of that chariot 

sister took the reins way, an incorporeal voice 

and drove along. ^ eighth issue of tho 

addressing I . U ™ S ?p cva M) whom ho was driving, 
very samo w > ' Kamsa at once grasped his 
would ho Ins J D ‘ cvakI by her hair with a view 
sword and s wa9 rescued by Vasudeva pro- 

to kill h cr t0 him all the sons born of her. 
raising to un«b 
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Verse 8. Narada appraised Kaihsa of the fact that the 
cow-herds Nanda and others who resided in Vraja, 
tho Vrgfljs Jed by Vasudeva, the wires of Yadus 
headed by Devaki, and the friends and allies of 
these two races were all celestials. Narada also 
informed Kamsa of the preparations of the cele- 
stials for the extupation of the daityas on earth. 
Kaihsa thereby commenced hostilities again?' - the 
Yadus and their allies (BhSgavata X. I. 62-89). 

Verse 13. Reprimanding the miserable Devaki who 
implored the safety of her child whom she ardently 
.clasped to her lieart, Kamsa snatched away the 
child from her breast and with extreme vehemence 
dashed her against the surface of a stone. But 
Devakf’s daughter (Can^ika), flying off his grasp 
rose upwards to heavens and from there spoke to 
Kamsa to the effect that killing her would not 
serve his purpose; for, his slayer had been born else- 
where and as such he need not kill any more innocent 
children in vain. On hearing these words Kaihsa 
liberated Devaki and Vasudeva and with repentance 
and humility tried to console them. 

Verse 16. Kr§pa, while he was yet a suckling baby was 
one day laid down to sleep by his mother under- 
neath a cart. As she was busy elsewhere sho did 
not hear the cries of the baby desiring a suck from 
his mother’s breast. In anger the baby flung its 
feet in air and being struck with his tiny feet the 
cart was thrown off at a distance shattering its 
wheels, polo and yoke. The cow-herds including 
Nanda, ignorant of the unmeasurable prowess of 
Kr?pa, did not believe tho accounts of the eye- 
witness, who saw the up-turning of the cart. 



Verse 55. Krsna slow the washerman who not ’only 
refused him clothes but reprimanded him, bestowed 
on the weaver (who adorned Krsfla and Balarama 
with flowers and ornaments) prosperity, prowess, 
wealth, memory and keenness and conferred on 
Sudama, the florist (who received them with duo 
honour), all the desired boons and also blessed him 
with evergrowing prosperity, longevity fame and 
beauty. 

Verse 56. Trivakra, the female attendant of Kamsa who 
was deformed in three pai ts of the body, smeared 
the unguents meant for Kamsa, on the bodies of 
Krsfla and Balarama, pleased at which Krsna made 
her body perfectly straight and erect. 

Entering the place where the Dhanu-sacrifice was 
to be held, Krsna lifted the mighty bow with ease 
and attaching the bow-string and bending it, snapped 
it into two. 


uttarardha 


Verso 6G Krsfla’s departure for Mt. Gomanta after ob- 
taining permission from ParaSurama is not referred 
to in the Bhagavata Purana. But it is referred to 
in the Harivamia (Cr. ed. Vol. II Appendix No. 18 
verses 300-416). 


cavata does not rcier » pmcmg of Vi § flu’s 

crest on tho head of Knfla. Probably this incident 
has been borrowed by author from the MahdbhSrata 
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(HarivamSa Cr. ed. Vol. IT. Appendix No. 18 verses 
690-595). 

Verse 73. The Bhagavata (X. Uttarardha, ch. 52. 10-13) 
names Pravar§aija as the mount which Kr§na and 
Rama resorted to when chased by Jarasandha. The 
Harivathta (Cr. ed. Vob II. Appendix 18. verses 
770-778) names Gomanta whiio describing the episode. 

Verse 74. Krtavarma's meeting with Krsria bearing news 
regarding the Papayas who took king of Drupada 
captive are incidents not referred to in the Bhagavata. 

Verse 75. See note on IX. 9 

Verse 81. Krspa’s meeting with the Paiidavas who won 
Draupadi by shooting through the rarget, takes place 
in Indraprastha (Bhagavata, X. Uttarardha, 58.1-5), 

Verse 95* The story of Pradyumna is narrated in derail 
in the Bhagavata (X. Uttarardha ch. 55). Kamadeva 
who was burnt to ashes by the fire of Rudra’s anger 
resorted to Vasudeva for regaining his form. He 
was begotten by ICrsnaon Vaidarbbl and was known 
by the name of Pradyumna. The daitya 3ambara 
knowing Pradyumna to he his mortal enemy, stole 
him while he was a mere boy ten days ofd, and 
threw him into the ocean whence he was devoured 
by a huge fish. This fish was caught by the fishermen 
who presented it to the daitya Sambara. The cooks 
who cut the fish found out the handsome boy and 
made him over to Mayavatl (who was none other 
than Rati, the wife of Kamadeva waiting for the 
resuscitation of her husband's body)whom £ambara 
had engaged as cook. 



Thereupon Narada related unto Mayavati all about 
the boy. When the boy attained youth, Mayavati 
made him wise regarding his parentage, an t o 
incidents that brought him there Aided by t o 
Mahamaya-vidya conferred on him by Mayavati, 
Pradyumna thereupon engaged the asura in battle 
and beheaded him. 

Verse 107. Kjsna set out for Indraprastha with the 
three motives of successful completion of the Rajasuya 
sacrifice commenced by Yudhislhira, for getting 
Jarasandha slain by Bhima and for affording 
protection to the kings held captive by Jarasandha. 

Verse 113. The circumstance is to be traced to the 
Mahabharata and is not found in the Bhagavata. 

Verses 122-125. Krsna’s meeting with the Pandavas in 
the city of Upaplavya, his setting out as their 
messenger, showing of his infinite form to Duryo- 
dhana and others in the assembly, his advice to 
Arjuna in the battlefield and leading Arjuna to the 
presence of Siva and gaining the weapons - uro all 
incidents which arc not referred to in the Bhagavata 
but aro to bo traced to the Mahabharata. 

Verso 130. Tho Bhagavata refers to the Brabmana as 
Srldam. "Kucela” means one wearing dirty garments- 

SKANDHA XI 

Verse 4. Tho sages VHvSmitra, Asita, Ivanva, Bhrgu, 
Bun-555, Angiras, Kaiyapa, Atri. Vnsi$lha, Varna- 
^ ra(5a and others were, onco upon a time, 
»t a ying in tho shrine of Pigtfaraka near Dvaraka. 
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The foolish Yadu princes while sporting there, having 
Jambavati's son Samba attired in female robe, appro- 
ached the sages with great humility, told them that 
the lad}' is in an advanced stage of pregnancy, and 
enquired of those ascetics whether she would give 
birth to a son or a daughter. The enraged ascestics 
replied that she will give birth to a club which will 
destroy the race. As a result of the curse, the princes 
who removed the false dress of Samba found an iron 
club inside. 

Verse 10, The Bhagavata (XI. 7. 33-34) names the 
twenty four preceptors as prthivi (earth), vayu (air), 
aka^a (sky), apa (water), agni (fire), candrama (moon), 
ravi (sun), kapota (pigeon), ajagara (python), sindhu 
(ocean), patanga (moth), madhukft (honey-bee), gaja 
(elephant), madhuha (honey gatherer), harina (deer), 
mlna (fish), Pingala (a courtesan by that name), 
kurara (osprey), arbkaka (infant), kumSri (maiden), 
^arakpt (the forger of arrows), Barpa (serpent), urija- 
nabhi (spider) and supeSakrt (a kind of wasp). The 
lessons learnt by the ascetic from the conduct of 
these twenty-four preceptors severally are related 
in the two succeeding chapters of the Bhagavata. 

Verse 17. The hard eraka sticks are said to be as strong 
as iron clubs (cf. BhSgavata, XI. 30. 20-23). 
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